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•  Optima ordnar yrkesutbildning för unga och vuxna, 
specialyrkesutbildning i Svenskfinland samt tjänster för 
arbetslivet.

•  Utbildningarna är i huvudsak svenskspråkiga, men två linjer 
inom den grundläggande yrkesutbildningen och delar av 
vuxenutbildningen är finskspråkiga. Arbetslivstjänsterna är 
naturligtvis tvåspråkiga, likaså fest-, seminarie-, restaurang- 
och cateringverksamheten.

•  Vi verkar i första hand i Jakobstadsregionen men genom 
den yrkesinriktade specialundervisningen finns vi i hela 
Svenskfinland. 

•  Undervisnings- och kulturministeriet har också för år 2014 
rankat Optima som Finlands bästa yrkesutbildare. Optima har 
placerat sig på första plats fyra gånger tidigare, åren 2009, 
2011, 2012 och 2013.

•  Optima järjestää ammatillista koulutusta nuorille ja aikuisille 
sekä tarjoaa erilaisia palveluja työelämälle. Kuntayhtymällä 
on vastuu suomenruotsalaisesta ammatillisesta 
erityisopetuksesta. 

•  Pääosa Optima kuntayhtymän koulutuksesta 
on ruotsinkielistä. Merkonomikoulutuksessa ja 
aikuiskoulutuksessa opetetaan sekä suomeksi että ruotsiksi.

•  Toimimme lähinnä Pietarsaaren seudulla, mutta ammatillisen 
erityisopetuksen myötä koko suomenruotsalaisessa 
Suomessa. 

•  Opetus- ja kulttuuriministeriö on arvioinut Optiman myös 
vuoden 2014 Suomen parhaaksi ammatilliseksi kouluttajaksi. 
Optima on aiemmin sijoittunut ykköseksi neljä kertaa, vuosina 
2009, 2011, 2012 ja 2013.

Kort om Optima Optima lyhyesti

STUDERANDE / OPISKELIJAT 20.1.2014

1.  Grundläggande yrkesutbildning på andra stadiet / 
Toisen asteen ammatillinen peruskoulutus: 
Antal studerande / Opiskelijamäärä = 1 182 
kvinnor / naisia  37 % 
män / miehiä 63 %

2.  Läroavtal / Oppisopimukset: 
Läroavtalsstuderande / Oppisopimusopiskelijat =  351

3.   Annan vuxenutbildning / Muu aikuiskoulutus: 
Sammanlagt 71 studerandeårsverken registrerades år 2013 
inom den yrkesinriktade tilläggsutbildningen. Dessutom del-
tog drygt 2700 personer i den fritt finansierade kursverksam-
heten och 142 personer i arbetskraftspolitisk utbildning. 
Yhteensä 71 opiskelijatyövuotta rekisteröitiin vuonna 2013 
ammatillisen lisäkoulutuksen osalta. Tämän lisäksi osallistui 
runsaat 2700 henkilöä vapaasti rahoitetussa kurssitoimin-
nassa ja 142 henkilöä työvoimapoliittisessa koulutuksessa.

Hemkommuner  / Kotikunnat
Antal     Procent

Jakobstad / Pietarsaari 285 24,1 %

Pedersöre 265 22,4 %

Larsmo / Luoto 135 11,4 %

Nykarleby / Uusikaarlepyy 138 11,7 %

Kronoby / Kruunupyy 101 8,5 %

Karleby / Kokkola 78 6,6 %

Vörå / Vöyri 44 3,7 %

Från medlemskommuner 
Jäsenkunnista

1 046 88,5 %

Från övriga kommuner  
Muista kunnista

136 11,5 %

Sammanlagt / Yhteensä 1 182 100,0 %

PERSONAL / HENKILÖKUNTA 2013

Antalet anställda 31.12.2013 = 274
Lärare 128 (46,7 %)
I andra funktioner 146 (53,3 %)

BOKSLUT / TILINPÄÄTÖS 2013

•  Räkenskapsperiodens underskott / Tilikauden alijäämä:   
–190 000 €

• Tidigare överskott / Aikaisemmat ylijäämät: 6,1 milj. €
•  Investeringar / Investoinnit: 2,6 milj. €
•  Balansvärde / Tase-arvo:  22 milj. €
•  Grundkapital / Peruspääoma: 8 milj. €
•  Långfristiga lån / Pitkäaikaiset lainat: 2,7 milj. €

■  Enhetsprisintäkter 
Yksikköhintatuotot

■  Försäljningsintäkter 
Myyntituotot

■  Understöd och bidrag 
Tuet ja avustukset

■  Avgiftsintäkter 
Maksutuotot

■  Övriga verksamhetsintäkter 
Muut toimintatuotot

■  Personalkostnader 
Henkilöstökulut

■  Köp av tjänster 
Palvelujen ostot

■  Köp av material,  
förnödenheter och varor 
Aineet, tarvikkeet ja tavarat

■  Övriga kostnader 
Muut toimintakulut

Intäkter / Tuotot 2013: 21 milj. €

85,8%

8,3%

2,7%
0,4%2,8%

Kostnader / Kulut 2013: 20,1 milj. €

64,9%
17,3%

13,1%

4,7%

OPTIMA 2013–2014  3



När vi nu avslutar läsåret 2013 -2014 kan jag konstatera att vi lämnar ett mycket aktivt 
och intensivt arbetsår bakom oss. Optima dimitterar denna vår en rekordstor mängd 
nya, unga, yrkeskunniga och stolta medarbetare till vår arbetsmarknad eller för vidare 
studier. Dessutom är det många vuxna som avlagt fristående examen, deltagit i 
kompetenshöjande utbildning på arbetsplatsen eller annars ökat sitt kunnande via 
Optima.  

Vi utarbetade under hösten en ny vision för Optima. Visionen, som sträcker sig fram 
till år 2020 har på ett tydligt sätt fokus på alla våra studerande, den nya generationen.

Läsåret har präglats av mycket utvecklingsarbete. Vi upplever att vår region andas 
en klar optimism och framtidstro. Arbetslivets intresse för ökat specialkunnande har 
ökat. Vi är mycket tacksamma för det goda samarbetet med företag och organisationer 
som möjliggör gemensamma, utvecklande åtgärder för arbetslivet och för vårt 
gemensamma välmående i regionen.

Med begreppet lärmiljöer vill vi på Optima betona att lärande inte enbart är något 
som sker i traditionella klassrum, utan även utanför. Genom att förnya och öppna upp 
till mera flexibla lärmiljöer strävar vi ytterligare efter att stärka förutsättningarna för 
att kunna inspirera både studerande och personal till ett nyskapande och kreativt 
lärande.

Efter att vi under flera år målmedvetet arbetat med kvalitetsfrågor och utvecklat 
vårt verksamhetssystem, slog vi under hösten fast att hela Optimas verksamhet 
certifieras enligt kvalitetsstandarden ISO 9001 i början av 2014, vilket också 
genomförts.

Vi på Optima uppskattar stort det stöd vi får från föräldrarna och arbetslivet. Vi är 
oerhört stolta och mycket tacksamma för det förtroende som ni visar oss på olika sätt. 
Det är viktigt att vi trivs i vardagen och främjar samhörighetskänslan.

Jag vill tacka alla i personalen, alla studerande och arbetslivsrepresentanter, 
Optimas styrelse samt övriga beslutsfattare som bidragit till att utveckla vår 
verksamhet under läsåret. 

Till dig som avlägger grundexamen i dag vill jag önska lycka till i arbetslivet. 
Framtiden är din!

REKTOR MAX GRIPENBERG

Den nya generationens Optima 
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Päättäessämme nyt lukuvuoden 2013−2014 voin todeta takanamme olevan erittäin 
aktiivisen ja intensiivisen työvuoden. Optimasta valmistuu tänä keväänä 
ennätysmäärä uusia, nuoria, ammattitaitoisia ja ylpeitä työntekijöitä työmarkkinoille 
tai jatkokoulutukseen. Tämän lisäksi monet aikuiset ovat suorittaneet 
näyttötutkinnon, osallistuneet ammattitaitoa lisäävään koulutukseen työpaikallaan tai 
muilla tavoin kasvattaneet osaamistaan Optimassa.

Laadimme syksyn aikana uuden vision Optimalle. Vuoteen 2020 ulottuva visio 
keskittyy selkeästi opiskelijoihimme − uuteen sukupolveen.

Lukuvuoteen on kuulunut paljon kehitystyötä. Koemme, että alueemme henkii 
optimismia ja tulevaisuudenuskoa. Työelämä on entistä kiinnostuneempaa 
erikoisosaamisen lisäämiseen. Olemme kiitollisia yritysten ja organisaatioiden kanssa 
harjoittamastamme hyvästä yhteistyöstä, joka mahdollistaa yhteiset, alueen 
työelämää ja yhteistä hyvinvointia kehittävät toimet.

Haluamme oppimisympäristön käsitteellä korostaa, että oppimista tapahtuu myös 
perinteisten luokkahuoneiden ulkopuolella. Uudistamalla ja sallimalla uusia joustavia 
oppimisympäristöjä pyrimme vahvistamaan niitä edellytyksiä, joita tarvitaan 
innoittaessa opiskelijoita ja henkilöstöä innovatiiviseen ja luovaan oppimiseen.

Olemme usean vuoden ajan määrätietoisesti työskennelleet laatukysymysten 
parissa ja kehittäneet toimintajärjestelmäämme. Tämän takia päätimme syksyllä 
Optiman koko toiminnan sertifioinnista laatustandardin ISO 9001 mukaisesti vuoden 
2014 alusta, mikä myös toteutettiin.

Me Optimassa arvostamme suuresti vanhemmilta ja työelämältä saamaamme 
tukea. Olemme erittäin ylpeitä ja kiitollisia eri tavoin osoittamastanne luottamuksesta. 
On tärkeää, että viihdymme arjessa ja edistämme yhteenkuuluvuutta.

Haluan kiittää henkilöstöä, opiskelijoita, työelämän edustajia, Optiman hallitusta ja 
muita päätöksentekijöitä, jotka ovat edesauttaneet toimintamme kehittämistä 
lukuvuoden aikana.

Haluan toivottaa sinulle, tänään ammattiin valmistuvalle, onnea työelämään. 
Tulevaisuus on sinun!

REHTORI MAX GRIPENBERG

Uuden sukupolven Optima
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GRUNDLÄGGANDE YRKESUTBILDNINGEN

  Utbilda för morgondagens 
arbetsliv  

 Utvecklingen i samhället, arbetslivet och utbildningen är 
snabb. Det här har också synts i verksamheten vid Opti-
ma under läsåret. Vi har på olika sätt arbetat för att svara 

på de behov och krav som morgondagens arbetsliv ställer på 
våra ungdomar.  Vi ger våra ungdomar en utbildning där de 
växer som individer, lär sig att ta ansvar och inser betydelsen 
av att hela tiden utveckla sitt kunnande. På så sätt bidrar vi till 
att Optimas studerande blir kunniga och välmående yrkesmän-
niskor.

Optima har igen rankats som nummer ett i Finland inom 
andra stadiets yrkesutbildning. Det här är ett erkännande till vår 
personal och till våra studerande, som på olika sätt engagerat 
sig i det utvecklingsarbete vi gjort för att Optima skall vara en 
självklar aktör inom utbildning. 

Mycket av arbetet detta läsår har inriktats på utveckling av 
metoder och arbetssätt i trygga och innovativa lärmiljöer där 
målsättningen är att ge varje ungdom utbildning på rätt nivå.  
Vi bygger också nya lärmiljöer, som ska bidra till ännu fler 
 pedagogiska möjligheter och lösningar. 

Vi har utökat våra kontakter och vårt samarbete utanför 
Finlands gränser för att våra studerande ska ha möjlighet att 
pröva sin yrkeskunskap i andra länder. Vi har också utvecklat 
 branschöverskridande verksamhet inom många branscher. 
Detta för att stärka teamkänslan inom Optima.

Under läsåret har vi aktivt arbetat för att utveckla kon-
taktytorna till arbetslivet. Våra yrkesteam har inlett sin nya 
mandatperiod. Vi har tillsammans med arbetslivsrepresentan-
ter utbildat arbetsplatshandledare. Arbetslivet har deltagit i 
utarbetandet av Optimas målsättningar och tyngdpunkter för 
verksamheten och tillsammans med arbetslivet har vår vision 
den nya generationens Optima tagit form. Vi vill tacka olika ak-
törer inom arbetslivet och övriga samarbetsorganisationer för 
en viktig insats i utformningen av attraktiva utbildningar.

Ett stort tack till personal, studerande och övriga aktörer för 
ett gott arbete med stort engagemang under läsåret 2013-14. Vi 
önskar er alla en fin sommar!

ANN-MAY PITKÄKANGAS

ANNA-LENA FORSMAN

 Koulutusta huomisen  
työelämää varten 

 Yhteiskunnan, työelämän ja koulutuksen kehitys on nope-
aa. Se on näkynyt Optimankin toiminnassa lukuvuoden 
aikana. Olemme eri tavoin pyrkineet vastaamaan huomi-

sen työelämän nuorillemme asettamiin tarpeisiin ja vaatimuk-
siin. Annamme nuorille koulutuksen, jonka avulla he voivat 
kasvaa yksilöinä, oppia ottamaan vastuuta ja oivaltaa tieto-
taidon jatkuvan kehittämisen tärkeyden. Näin toimiessamme 
kehitämme Optiman opiskelijoista asiantuntevia ja hyvinvoivia 
ammattilaisia.

Optima valittiin jälleen kerran Suomen parhaaksi toisen 
asteen ammattioppilaitokseksi. Se on tunnustus henkilöstöl-
lemme ja opiskelijoillemme, jotka ovat eri tavoin sitoutuneet 
Optiman kehitystyöhön.

Tämän lukuvuoden työ on pitkälti keskittynyt turvallisten ja 
innovatiivisten oppimisympäristöjen menetelmien ja työtapo-
jen kehittämiseen. Tavoitteena on tarjota jokaiselle nuorelle 
koulutusta hänen omalla tasollaan. Olemme rakentaneet uusia 
oppimisympäristöjä, jotka vuorostaan edistävät uusia pedago-
gisia mahdollisuuksia ja ratkaisuja.

Olemme lisänneet yhteydenpitoa ja yhteistyötä Suomen ra-
jojen ulkopuolella, jotta opiskelijamme pääsisivät kokeilemaan 
ammattitaitoaan muissa maissa. Lisäksi olemme monilla toimi-
aloilla kehittäneet alojen välistä toimintaa Optiman joukkuehen-
gen vahvistamiseksi.

Lukuvuoden aikana olemme aktiivisesti kehittäneet yhte-
ydenpitoa työelämään. Ammattitiimimme ovat aloittaneet 
uuden toimikautensa. Olemme yhdessä työelämän edustajien 
kanssa kouluttaneet työpaikkaohjaajia. Työelämä on osallistu-
nut Optiman tavoitteiden ja toiminnan painopisteiden laadin-
taan, ja olemme myös yhdessä muovanneet visiotamme uuden 
sukupolven Optimasta. Haluamme kiittää työelämän toimijoita 
ja muita yhteistyöorganisaatioita tärkeästä panoksesta houkut-
televien koulutusten muodostamisessa.

Suuri kiitos henkilöstölle, opiskelijoille ja muille toimijoille 
hyvästä työstä ja sitoutumisesta lukuvuoden 2013−2014 aikana. 
Toivotamme kaikille upeaa kesää!

ANN-MAY PITKÄKANGAS

ANNA-LENA FORSMAN
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Över 800 nior från regionens grundläggande skolor 
besökte Optima Trädgårdsgatan och Lannäslund 
18–19 november. Konceptet var nytt, tidigare har 
enskilda skolklasser besökt Optima under några 
månaders tid. 

– Vi är mycket nöjda med att det nya konceptet blev förverk-
ligat. Att besöken koncentrerades till två dagar innebar att vi 
kunde engagera oss mera och tidsanvändningen blev mycket 
effektivare, säger Sanna Björkell-Käldström som är koordinator 
för studerandeservicen och höll i trådarna för dagarna tillsam-
mans med studiehandledare Göran Fors.

Niorna guidades inte runt i skolan, utan de rörde sig fritt 
mellan avdelningarna i större och mindre grupper med hjälp av 
en karta och utposterade vägvisare. 

– Överlag var niorna nöjda med arrangemangen. De tyckte 
om möjligheten att själva bestämma rutten på rundvandringen 
och testa på olika saker, säger Fors. 

Optimas utbildningar valde själva hur de ville presentera sig. 
Målet var att få niorna att stanna upp och följa med verksamhe-
ten eller delta i den praktiska verksamheten.

– Som ett exempel kan nämnas bagar-konditor. De hade en 
punkt där besökarna fick pröva på att göra marsipanrosor. Våra 
studerande småpratade med besökarna, visade dem hur de 
skulle göra och lyckades bygga upp en trevlig och välkomnande 
atmosfär, säger Björkell-Käldström.

Deltagande skolor var Sursik från Pedersöre, Oxhamns och 
Etelänummi från Jakobstad, Cronhjelm från Larsmo, Ådalen 
från Kronoby, Tegengrenska från Vörå, Carleborg från Nykar-
leby och Donnerska från Karleby.

– Till nästa gång har vi tänkt att även andra skolor med po-
tentiella sökande kan få inbjudan, säger Björkell-Käldström.

Åtta kulturmontörer, fem kosmetologer, sex kläd-
sömmare och en merkonom hade ett långt, intensivt 
och roligt veckoslut 5-6 april. De var med på många 
hörn under mässan Activeexpo i Tellushallen i Ja-
kobstad och deras arbete uppskattades storligen.

– Vi fick riktigt bra feedback och arrangörerna verkade nöjda 
med vårt arbete, säger klädsömmaren Amanda Grankulla vars 
främsta uppgift var att skapa hårdekorationer samt sköta om 
försäljning vid Optimas monter under mässan.

Optimas studerande hjälpte också till vid upp- och nedmon-
teringen av hela mässan.

– Alla var nöjda, särskilt de som designat bröllopsklänning-
arna. Det var långa dagar och många att sminka på kort tid, 
säger kosmetologen Ninni Nyman som tillsammans med övriga 
kosmetologstuderande sminkade modellerna för modeshow-
erna med fest- och bröllopstema. 

Kosmetologerna sålde också snabbmanikyr och produkter. 
Kulturmontörerna planerade mässans bröllopsavdelning. Kläd-
sömmarna hade även tillverkat en hårdekoration som överräck-
tes till ”hollywoodfrun” och mässgästen Maria Montazami.

– Roligast under mässan var nog förutom egna insatsen 
Montazami. Det var roligt att träffa henne efter att ha följt hen-
ne i tv så länge, hon är lite vimsig och gullig, säger Grankulla.

Nyman brydde sig inte om mässans stora dragplåster Mon-
tazami.

– Höjdpunkten var alla initiativ vi fick ta. Vi hade planerat 
sminkningarna själva och nu fick vi genast se resultatet av våra 
idéer och vårt jobb under modevisningarna.

Hela veckoslutet med förarbete var en del av studerandenas 
kurs visuell styling.

Activexpo är hela Jakobstadsregionens egen vårmässa. 
Mässan arrangerades för fjärde gången och hade i år som tema 
vårens och sommarens aktiviteter med bland annat fritid, träd-
gård, båtliv och bröllop. Mässan hade över 8000 besökare.

Nior på besök i november

Optima och Montazami  
på Activeexpo

Niorna aktiverades på olika sätt under sitt besök, här 
tillsammans med kulturmontörerna.

Klädsömmare Ellinor Björses och kosmetolog Rafaela 
Truda med Maria Montazami.
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Under 2012 och 2013 har några el- och automations-
studerande fått se Europa. Samtidigt har de varit 
pionjärer i utvecklandet av internationella utbyten, 
så kallade mobiliteter. 

Projektet EURIAC (European Industrial Automation Class) har 
haft målet att testa och utveckla det nya europeiska bedöm-
ningssystemet ECVET som ska införas i hela EU. Optima har 
tillsammans med övriga deltagare utvecklat olika kursmoduler 
som erbjuds under tre veckors mobiliteter i form av så kallade 
Learning Outcomes.

– Avsikten med ECVET är att förenkla möjligheterna för de 
studerande att tillgodoräkna sig kunskaper som skaffats på 
annat håll än den egna skolan, säger Christian Dahlin som är 
lärare för el- och automationsmontörerna vid Optima och den 
som hållit i trådarna för projektet vid Optima.

Övriga skolor i projektet har varit svenska Elof Lindälvs gym-
nasium i Kungsbacka, nederländska Radius College i Breda och 
spanska Politeknika Ikastegia Txorierri (PIT) i Bilbao. Förutom 
skolorna deltog Wear Management från Schweiz och UTEK från 
Sverige som representanter för industrin. Dessutom fungerade 
representanter från tyska BIBB (Bundesinstitut für Berufs-
bildung) som sakkunniga. 

- Under detta läsår har tre veckors mobiliteterna varit en 
implementerad del i automationsutbildningen vid Optima. 
Intresset har varit stort och de studerande som deltagit har 
varit mycket positiva till möjligheten att avlägga en del av sin 
examen som studier utomlands. De har samtidigt fått en chans 
att bekanta sig med nya miljöer och kulturer och på så sätt för-
bereda sig för den europeiska arbetsmarknaden, säger Dahlin.

Benjamin Gripenberg, tredje årets studerande på el och 

automation, anmälde genast intresse för att delta i EURIAC då 
möjligheten gavs. 

– Det lät intressant. Jag vill resa, se nya miljöer och få nya 
intryck.

Läsåret 2012-13 var han två veckor i Kungsbacka, då hand-
lade det om en modul i maskinsäkerhet. 

– I Kungsbacka fick vi arbeta friare än vid Optima. Vi fick inte 
så mycket instruktioner. Jag gillade att vi måste fundera själva 
för att kunna lösa uppgifterna.

I år var han tre veckor i Breda i Nederländerna i mars och 
april.

– I Breda fokuserade vi på motorstyrning. Allt har naturligt-
vis gått på engelska under mobiliteterna och jag har fått många 
nya facebook-vänner genom projektet.

Enligt Dahlin har projektet väckt stor uppmärksamhet efter-
som de deltagande skolorna är med de allra första att testa på 
ECVET i praktiken. För tillfället planeras ett fortsättningsprojekt 
kallat EUCVET. Där skall även svets- och bilbranschen ingå 
samt näringslivet på orterna.

– Som lärare har jag fått möjlighet att studera olika länders 
yrkesutbildningssystem och kunnat anpassa undervisningen 
till europeisk nivå. Det har även gett mig en värdefull insikt i de 
utmaningar som ECVET-systemet innebär för utbildningssyste-
met i Finland.

Pionjärprojekt för automationsstuderande och ECVET 
Optimas studerande Benjamin Gripenberg och Alexander Pott (fr.v. i mitten) i Breda i Nederländerna i våras.

8     OPTIMA 2013–2014



En trafiksäkerhetsdag ordnades för Optimas 
studerande den 20 mars. Optima har satsat mycket 
på säkerhet och trygghet och nu var trafiken och 
trafikvett i fokus. 

Ronnie Emet, brandförman i Jakobstad, underhöll en förundrad 
publik på Trädgårdsgatans parkering med att rappt rista mär-
ken på sidan av en bil.

– Vid en hastighet på 110 km/h så kommer motorn att för-
skjutas så här långt bak vid en krock. Den som kör kommer att 
ha den i famnen. Mitt råd är att alltid anpassa hastigheten till 
körföret och att aldrig glömma bilbältet. 

Dagen var ett samarbete mellan Optimas personal, polisyr-
keshögskolan, skolans 
skolpolis, räddnings-
verken i Jakobstad och 
i Pedersöre samt lokala 
bilskolor. Inomhus var 
det program och före-
läsningar om trafikvett 
och -etikett, första hjälp, 
försäkringar och plats-
undersökning samt om 
livet efter en svår olycka. 

– Jag hoppas att det 
är några av ungdomarna 
som får en aha-upplevel-
se under dagen och att 
vi kan påverka attityder-
na, sade polisaspirant 
Håkan Hagström, som 
var en av 19 deltagande 
studerande från polisyr-
keshögskolan.

På parkeringsområdet 
vid Paul Hallvars gata 
fanns tre programpunk-
ter: ambulansen, en 
långtradare med avsikt 
att visa chaufförens 
många döda vinklar 
samt en övning i att 
komma ut ur en ”brin-
nande” buss. Josefin 
Törnqvist, andra året på bagare-konditor, var förvånad över hur 
lite en lastbilschaufför ser.

– Alla döda vinklar gör att man som personbilist verkligen 
måste se upp och ta hänsyn. Det som också fastnat är Ingvar 
Helsing som berättade om livet efter en trafikolycka, tänk att 
förlora ett ben på grund av en annans vårdslöshet.

Törnqvists vän Fredrika Lund, andra årets elektronikmontör, 
håller med och tillägger.

– Mycket bra att det inte bara har varit passivt lyssnade utan 
att vi har fått testa på saker.

På Trädgårdsgatans parkering visade räddningsverket med 
hjälp av bilvrak hur man får ut skadade personer ur kraschade 
bilar. Där fanns också Nykterhetsförbundet vältbil. Denis 
Lassfolk, husbyggare på tredje året, tyckte efter halva dagen att 
vältbilen var absolut intressantast.

– Bilbältena fungerar verkligen, inte rördes man mycket. 
Helst vill jag inte hamna i det läget i min egen bil, känns bra att 
vara rätt vänd, sade Lassfolk.

Optiman opiskelijoille järjestettiin 
liikenneturvallisuuspäivä 20.3.2014. Optima on 
panostanut turvallisuuteen, ja nyt vuorossa oli 
liikennekäyttäytyminen.

Pietarsaaren paloesimies Ronnie Emet viihdytti ällistynyttä 
yleisöä Puutarhakadun parkkipaikalla naarmuttamalla auton 
kylkeä.

– Jos nopeus on 110 km/h, moottori työntyy näin kauas taak-
sepäin kolarissa. Se tulee kuskin syliin. Niinpä nopeus on aina 
sovitettava ajokeliin eikä turvavyötä saa unohtaa.

Liikenneturvallisuuspäivä järjestettiin yhteistyössä Optiman 
henkilöstön, poliisiammattikorkeakoulun, Optiman koulupo-

liisin, Pietarsaaren ja 
Pedersören pelastuslai-
tosten sekä paikallisten 
autokoulujen kanssa. 
Sisätiloissa oli ohjelmaa 
ja esityksiä liikennekäyt-
täytymisestä, ensi-
avusta, vakuutuksista, 
paikkatutkimuksista sekä 
elämästä vaikean onnet-
tomuuden jälkeen.

- Toivon, että ainakin 
osa nuorista kokee ahaa-
elämyksen ja pystymme 
vaikuttamaan asentei-
siin, sanoo poliisikokelas 
Håkan Hagström, yksi 
tapahtuman 19:stä polii-
siammattikorkeakoulun 
opiskelijasta.

Paul Hallvarin ka-
dun parkkipaikalla oli 
kolme ohjelmapistettä: 
ambulanssi, kuolleiden 
kulmien havainnollista-
miseksi rekka-auto sekä 
”palavasta” bussista 
poistumisharjoitus. 
Josefin Törnqvist, 2. 
vuoden leipuri-kondiitto-
ri-opiskelija, hämmästyi, 

miten vähän rekkakuski näkee auton ympäriltä.
– Kuolleiden kulmien takia henkilöautoilijan on todellakin 

oltava varuillaan ja tarkkaavainen. Mieleen jäi myös Ingvar Hel-
singin tarina elämästä liikenneonnettomuuden jälkeen. Helsing 
menetti jalkansa toisen autoilijan varomattomuuden takia.

Törnqvistin ystävä ja 2. vuoden elektroniikka-asentaja Fred-
rika Lund on samaa mieltä ja lisää:

– Tosi hyvä, ettei meitä vaadittu vain kuuntelemaan vaan 
saimme myös kokeilla asioita.

Pelastuslaitos esitti autonromun avulla, miten loukkaantu-
neet saa ulos kolariautosta. Raittiusliiton kaatoauto oli myös 
paikalla. Denis Lassfolk, 3. vuoden talonrakentaja, piti kaatoau-
toa kiinnostavimpana.

– Turvavyöt todella toimivat, siinä ei paljoa liikkunut. En 
kuitenkaan haluaisi joutua tuohon tilaan autossani, on mukavaa 
olla oikein päin.

Trafikdagen gav tankeställare Liikennepäivä antoi pohdittavaa

Brandmännen tar i ryggradens riktning ut en ”nackskadad” 
polisaspirant ur en kraschad bil.
Palomiehet näyttävät, kuinka ”niskavamman” saanut poliisikokelas 
saadaan ulos kolariautosta selkärangan suuntaisesti.
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Ett guld och två brons blev Optimas medaljskörd i 
Taitaja-Mästare. Årets finaler ordnades i Lahtis 8–10 
april.

– Nio finalister och tre medaljer är bättre än vad många av de 
betydligt större yrkesutbildarna presterade. Framgångarna 
kom tack vare taggade lärare och studerande, säger studie-
handledare Göran Fors som koordinerar Optimas deltagande i 
Taitaja-Mästare.

Tobias Wik som tävlade i murning och plattsättning, tog 
Optimas enda guld.

– Mitt mål var 
guld eftersom 
jag hade ett 
brons från i fjol. 
Det känns bra då 
det för en gångs 
skull går som 
man tänkt. Men 
det var inte med 
mycket marginal 
jag vann, bara en 
poäng.

Fredrik Kortell 
tävlade i timmer-
mansarbete och 
tog brons.

– Målet vara 
prispallen så jag 
är nöjd. Det gick 
jämnbra under 
tävlingsdagarna. 
Det var så bråt-
tom att hinna 
med allt att jag 
inte hann göra 
något perfekt.

Robin Laine 
vann brons i maskinbearbetning. 

– Brons duger bra, det var första gången jag var med. Jag 
hade inget egentligt mål, utom att tävla mot mig själv. Sista 
dagen gick bäst då jag blivit van med situationen, CNC-maski-
nen och tävlingsstressen. Första dagen blev jag nervös av alla 
åskådare och andra dagen hade jag lite onödigt bråttom.

Alla tre medaljörer tror att framgångarna kan hjälpa dem på 
arbetsmarknaden. Laine och Kortell har i första hand ingen-
jörsstudier i framtidsplanerna medan Wik tänker arbeta på 
familjens pälsfarm och ha murningen och plattsättningen som 
sidobusiness.

De övriga finalisterna var Benjamin Törnqvist (4:e plats i 
vvs/rörläggning), Jaan Peltola och Lukas Sundström (5:e plats 
i partävling i mekatronik), Matilda Åkerlund och Rebecca Sund 
(6:e plats i partävling i cateringkock) och Rafaela Truda (7:e 
plats i skönhetsvård). Av finalisterna hade Wik samt Åkerlund 
och Sund gått vidare till finalen från hemmaplan. Semifinaler i 
catering och murning/plattsättning ordnades vid Optima Träd-
gårdsgatan den 16 januari.

– I nästa år ska vi försöka få med ännu flera branscher och 
kanske på så sätt också fler finalister, säger Fors.

– Jag rekommenderar alla som är intresserade av att delta, 
att fara med redan på tvåan så att de blir vana med situationen, 
säger bronsmedaljören Laine.

Optiman mitalisaalis Taitaja-kisoista oli yksi kulta 
ja kaksi pronssia. Finaalit järjestettiin Lahdessa 
8.−10.4.2014.

– Monet suuremmatkaan ammattiopistot eivät voi kehuskella 
yhdeksällä finalistilla ja kolmella mitalilla. Optiman menestys 
on sitoutuneiden opettajien ja opiskelijoiden ansiota, sanoo 
Optiman kisaosallistumista koordinoinut opinto-ohjaaja Göran 
Fors.

Optiman ainoan kultamitalin saavutti muurausta ja laatoitus-
ta opiskellut Tobias Wik.

– Tavoittelin kultaa, 
sillä voitin pronssia jo 
viime vuonna. Tuntuu hy-
vältä, kun kerrankin kaikki 
meni nappiin. En kuiten-
kaan voittanut suurella 
marginaalilla; vain yhdellä 
pisteellä.

Kirvesmies Fredrik 
Kortell voitti alallaan 
pronssia.

– Tavoitteenani oli 
päästä palkintopallille, 
joten olen tyytyväinen. 
Kaikki sujui tasaisen hy-
vin kilpailupäivien aikana. 
Minulla oli kuitenkin niin 
kiire saada kaikki valmiik-
si, että en ehtinyt hioa 
töitäni täydellisiksi.

Robin Laine voitti 
pronssia koneistuksessa.

– Pronssi kelpaa minul-
le hyvin, sillä osallistuin 
kisoihin ensimmäistä 
kertaa. Minulla ei ollut 
mitään selkeää tavoitet-

ta, halusin vain kilpailla itseäni vastaan. Viimeinen päivä sujui 
parhaiten, sillä olin jo tottunut tilanteeseen, CNC-koneeseen ja 
kilpailustressiin. Ensimmäisenä päivänä katsojat hermostutti-
vat minua, ja toisena päivänä pidin vähän turhaan kiirettä.

Optiman kolmen mitalistin mielestä kisamenestys voi auttaa 
heitä työmarkkinoilla. Laineen ja Kortellin tulevaisuudensuunni-
telmiin kuuluvat insinööriopinnot, kun taas Wik aikoo työsken-
nellä perheen turkistarhalla ja pyörittää muuraus- ja laatoitus-
bisnestä sivutoimena.

Muut Optiman finalistit olivat Benjamin Törnqvist (4. sija, 
LVI/putkityöt), Jaan Peltola ja Lukas Sundström (5. sija parikil-
pailussa, mekatroniikka), Matilda Åkerlund ja Rebecca Sund 
(6. sija parikilpailussa, cateringkokki) ja Rafaela Truda (7. sija, 
kauneudenhoito). Finalisteista Wik sekä Åkerlund ja Sund meni-
vät jatkoon kotikentältä. Cateringin ja muurauksen/laatoituksen 
semifinaalit pidettiin 16. tammikuuta Optiman Puutarhakadulla.

– Ensi vuonna yritämme saada kisoihin entistä enemmän 
aloja ja tällä tavoin myös entistä enemmän finalisteja, kertoo 
Fors.

– Suosittelen, että kaikki osallistumisesta kiinnostuneet 
lähtevät mukaan jo kakkosluokalla, jotta he tottuvat kisoihin, 
neuvoo pronssimitalisti Laine.

Framgångar för Optima  
i Taitaja-Mästare  

Optiman menestys  
Taitaja-kisoissa

Optimas nio finalister med de tre medaljörerna längst till vänster.
Optiman yhdeksän finalistia ja kolme mitalistia kauimpana vasemmalla.
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Utbildningsområdet Teknik

Optima Hagagränd 3, Terjärv, Kronoby
artesan – finsnickare

Optima Lannäslund 1, Jakobstad
djurskötare, landsbygdsföretagare

Optima Paul Hallvars gata 1, Jakobstad
datanom / datanomi

Optima Trädgårdsgatan 30, Jakobstad
artesan – interiörsassistent, automationsmontör / elmontör, båtbyggare, elektronikmontör, 
fordonsmekaniker, husbyggare,  plåtslagare – svetsare / verkstadsmekaniker, rörmontör

Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor 
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator 
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Grundexamen inom hantverk 
och konstindustri:  
Artesan, finsnickare
Art10 – grupphandledare Alanko Lilian
Dahl Sebastian  Larsmo
Johansson Lukas  Kronoby

Art11 – grupphandledare Haglund Ulla 
Ainasoja Jonatan  Kronoby
Backström Mathias  Pedersöre
Edvardsen Mirjam Kronoby
Enlund Benjamin Pedersöre
Fleen Malin  Nykarleby
Kaas Elisa Karleby
Laasasenaho Riku Kronoby
Lindfors Benjamin  Pedersöre
Nygård Thomas Nykarleby
Nykänen Pekka Kronoby
Roukala Jessica Pedersöre
Saari Ville Kronoby
Sjöblom Markus  Pedersöre
Värnström Jakob Pedersöre

Art12 – grupphandledare Svenlin Stefan 
Granholm Benjamin  Larsmo
Högnabba Oscar  Kronoby
Matar Haidar Kronoby
Nyfelt Greger  Larsmo
Rastas Victor  Pedersöre
Snårbacka Fredrik  Pedersöre
Vigård Filip  Kronoby
Öst Kevin Pedersöre

Art13 – grupphandledare Elvström Mats
Aro Anna Jakobstad
Björkström André Larsmo
Grankulla Elias Larsmo
Isosomppi Juha  Jakobstad
Knutar Jesper Kronoby
Kolehmainen Teemu Helsingfors
Korin Camilla Kaustby
Prest Patricia  Karleby
Pynssi Kaisa  Vetil
Sjöblom Kristina Jakobstad
Skrabb Lucas Jakobstad
Skuthälla Robin Kronoby
Willbacka Sune Pedersöre

 

ARTESAN – FINSNICKARE

MALIN FLEEN
tredje året, artesan – finsnickare

Hur känns det att få examen?
– Det känns otroligt bra och skönt att få börja arbeta, men till-
lika väldigt ledsamt. Det är otroligt hur snabbt de här tre åren 
har gått och jag kommer att sakna mina klasskamrater.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Jag har många fina minnen, bl.a. den familjära stämningen vi 
har haft i skolan, våra duktiga lärare och att få arbeta med det 
man är intresserad av.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– En praktisk yrkesutbildning var ett självklart val för mig och 
finsnickarutbildningen var det som intresserade mig mest. Jag 
är väldigt nöjd med mitt studieval, det har varit en mycket bra 
utbildning och jag har lärt mig mycket.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag kommer ta ett mellanår och förhoppningsvis åka ut-
omlands för att arbeta. Jag har sökt in till klasslärare så det 
är mycket möjligt att det blir vidare studier eller arbete inom 
träbranschen i framtiden.

Malin Fleen
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DJURSKÖTARE  

LINA FORSBERG
tredje året, djurskötare

Hur känns det att få examen?
– Det känns bra att få ett yrke. Det har gått snabbt och man har 
hunnit med mycket. Det har varit bra att få vara med på samma 
lektioner som landsbygdsföretagarna. Dejoureringarna har 
visat hur verkliga livet är, när man har med djur att göra så är 
det både morgon- och kvällsarbete.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Sommarperioden är det första som dyker upp, det var mycket 
praktiskt och vi fick en insyn i jordbruksarbetet. Och att få ha 
med egna hundar i undervisningen och träna olika hundspor-
ter.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
- Jag är från Raseborg och visste inget om Optima, men jag rå-
kade hitta information på en blankett i min skola och blev direkt 
intresserad.  Jag har alltid vetat att jag vill jobba med djur och 
speciellt hästar. Under studietiden har jag också skaffat mig ett 
stort intresse för hundar och hundsport.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag började jobba som avbytare i april och har tänkt jobba 
med det en tid framöver. Sedan planerar jag att åka utomlands 
för att arbeta med hästar och studera konst.

Lina Forsberg

Grundexamen inom 
lantbruks branschen: 
Djurskötare
Djur11 – grupphandledare Lillvik Minna
Backlund Jessica Kronoby
Forsberg Lina Raseborg
Holm Malin  Kronoby
Lund Gabriella Nykarleby
Roos Nina Nykarleby

Djur12 – grupphandledare Lillvik Minna
Hattukangas Anni Jakobstad
Lagerström Heidi  Karleby
Östman Alice Larsmo

Djur13 – grupphandledare Wirtanen Maria
Hallgren Leone Jakobstad
Lindahl Fanny Korsholm
Nordman Ida Jakobstad
Nyberg Anna Raseborg
Ramsay Sara Jakobstad
Sebbas Michelle Vörå
Ström Jessica Nykarleby
Timmerbacka Julia  Kronoby
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CHRISTOFFER LÖV
tredje året, landsbygdsföretagare

Hur känns det att få examen?
– Det känns bra att få examen och börja livets skola. När jag 
började skolan kändes det som en lång väg till examen, men 
idag känns det som att vi började skolan för en vecka sedan.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Gårdsbesöken har varit lärorika och intressanta. Vi har fått ta 
del av andra jordbrukares framgångar och misslyckanden. Och 
en trevlig skolmiljö, alla pratar med alla och alla känner alla.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag har alltjämt varit intresserad av landsbygdsföretagande 
och min familj driver ett eget mångsidigt landsbygdsföretag. 
Optima är nära hemmet i Forsby-Nykarleby, vilket gjort att jag 
kunnat åka hem på kvällarna och hjälpa till på gården.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag kommer att vara hemma på gården och jobba i ladugår-
den, på jordbruket och i skogen. I januari 2015 rycker jag in i 
militären. Efter militären kommer jag att jobba hemma och på 
sikt kommer jag och min bror att ta över landsbygdsföretaget. 

Christoffer Löv

LANDSBYGDSFÖRETAGARE  
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LANDSBYGDSFÖRETAGARE  

Grundexamen inom 
lantbruksbranschen: 
Landsbygdsföretagare
Lant11A – grupphandledare Fagerudd Gun-May
Backlund Joel Nykarleby
Holmbäck Alexander  Kronoby
Koski Franz-Emil Nykarleby
Källman Sebastian Pedersöre
Lervik Joakim Korsholm
Lövsund David Kronoby
Mårtens Ville Nykarleby
Nylund Olav Nykarleby
Ohlsson Victor Nykarleby
Salo Benjamin Pedersöre
Westerlund Andreas Nykarleby

Lant11B – grupphandledare Fagerudd Gun-May
Backlund Filip Nykarleby
Björklund Tony Kronoby
Englund Daniel Jakobstad
Enroth Marcus Kronoby
Löv Christoffer Nykarleby
Nybacka Jeremias  Pedersöre
Näse Joel Kronoby
Pouttu Tony Pedersöre
Thodin Robin Pedersöre
Vistbacka Janne Kronoby

Lant12A – grupphandledare Dahl Rune
Ahlvik Lauri  Pedersöre
Bodbacka Jonathan Pedersöre
Broo Magnus Nykarleby
Gleisner Anton Nykarleby
Gäddnäs Jonas Larsmo
Gäddnäs Magnus Larsmo
Holmstedt Ida Kronoby
Lund Kenneth Pedersöre
Lönnqvist Jakob Pedersöre
Raak Jonas Pedersöre
Wärn Oscar Pedersöre

Lant12B – grupphandledare Dahl Rune
Backlund Alexander Vörå
Elenius Daniel Nykarleby
Fagerholm Natalie Larsmo
Gäddnäs Emma Pedersöre
Holmqvist Jonathan Pedersöre
Lönnkvist William Nykarleby
Nars Carl-Oskar Pedersöre
Nybohm Ludvig Pedersöre
Nyman Benjamin Pedersöre
Wikström Axel Nykarleby

Lant13A – grupphandledare Sirén Maria
Ahlvik Zackarias  Pedersöre
Englund Johannes Jakobstad
Finnäs Daniel Pedersöre
Forsell Fredrik Pedersöre
Haga Nicolas  Pedersöre
Kronqvist Samuel  Pedersöre

Mattsson Christian  Karleby
Sandvik Erik Kronoby
Silander Ville  Pedersöre
Sjölund Viktor Larsmo
Sjöskog Kaspar Larsmo
Skuthälla Dennis Kronoby
Sundqvist Benjamin Pedersöre

Lant13B – grupphandledare Sirén Maria
Björklund Kevin  Vörå
Finne Rasmus Pedersöre
Forsblom Leander Pedersöre
Granqvist Walter Kronoby
Joskitt Matts Pedersöre
Lindqvist Martin Pedersöre
Nyberg Matias Korsholm
Sjöblom Valter Pedersöre
Sjölund Thomas Nykarleby
Slotte Laura Kronoby
Westlin Mårten Nykarleby

Grundexamen inom 
lantbruksbranschen: 
Landsbygdsföretagare 
– vuxenutbildning 

LBFvux11 – grupphandledare Englund Conny
Söderlund Jonny Pedersöre

LBFvux12 – grupphandledare Englund Conny
Bodbacka Mikaela  Pedersöre
Bodbacka Tom Pedersöre
Fagerholm Mikael Larsmo
Ingerström Maria Pedersöre
Kanckos Marina Kronoby
Nylund Johan Pedersöre
Nylund Kristoffer Nykarleby
Santala-Eriksson Susanne Pedersöre
Öst Jakob Jakobstad

LBFvux13 – grupphandledare Englund Conny
Ahlfors Caroline Nykarleby
Berger Tage Pedersöre
Björk Peter Karleby
Enström Lukas Nykarleby
Karlsson Tommy Nykarleby
Käldström Patrik Larsmo
Nybacka Matias Pedersöre
Nyman-Hongell Ida Kronoby
Snellman Rikard Pedersöre
Snellman Susanna Pedersöre
Westström Chatarina Pedersöre

LBFvux14 – grupphandledare Englund Conny
Brännbacka Sofia  Pedersöre
Bäck Viktor Kronoby
Forsell Joakim Kronoby
Fröjdö Jonathan Kronoby
Gunnar Claus Vasa
Hongell Lotta Pedersöre
Karlsson Kim Vörå
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DATANOM / DATANOMI

TOMMY SNELLMAN
tredje året, datanom med inriktning 
på programmering

Hur känns det att få examen?
– Det känns nog riktigt bra. Det har gått 
snabbare än vad jag trodde, det känns 
som att det inte var länge sedan jag 
började.
Vilka är dina bästa minnen från 
tiden vid Optima?
– Förmodligen då den andra terminen 
började, när jag hade valt inriktning och 
fick börja lära mig hur man program-
merar.
Varför valde du Optima och den 
utbildning du nu får?
– Jag har alltid varit intresserad av dato-
rer och sånt, så det kändes som rätt val 
för mig att börja studera till datanom.
Vad händer i sommar? Hur ser din 
framtid ut?
– Det är lite oklart ännu vad jag ska göra 
i sommar men jag får kanske arbete på 
ett företag där jag var på LiA. Sen blir 
det militären och efter det får jag se om 
jag kommit in till någon av de skolor jag 
sökt till.

Grundexamen inom 
databehandling:
Datanom 
D11M – grupphandledare Ahlgren Jimi
Bjolin Anton Jakobstad
Björkskog Christian Pedersöre
Käldqvist Tomas Jakobstad
Nygård Martin Karleby
Pesola Simon Pedersöre
Snellman Anton Pedersöre
Vikström Sebastian Pedersöre
Östman Samuel Pedersöre

D11P – grupphandledare Ahlgren Jimi
Gleisner Viktor  Nykarleby
Helsing Tobias Nykarleby
Jansson Felix Pedersöre
Mäenpää Albin Larsmo
Sjöholm Christoffer Nykarleby
Snellman Tommy  Pedersöre
Timren Mats Pedersöre
Westersund Robin Jakobstad
Yli-Suutala Ville-Markus Nykarleby

D12M – grupphandledare Lebeitsuk Tobias
Bergström Nikolai Larsmo
Boman Jonatan Pedersöre
Keto Kalle Jakobstad
Pesola Kristoffer Larsmo
Sjelvgren Alex Jakobstad
Smedinga Kevin Jakobstad
Snellman Alexander Jakobstad
Snellman David Pedersöre
Storsved Kevin Vörå
Sundqvist Andreas Pedersöre
Åberg Victor Kimitoön

D12P – grupphandledare Lebeitsuk Tobias
Ahlfors Jonatan Jakobstad
Andersson Jakob  Jakobstad
Hietala Kim Jakobstad
Hietala Mika Pedersöre
Koskinen-Löfqvist Joakim Karleby
Kronkvist Joakim Kronoby
Mustonen Toni  Jakobstad
Sundström Wiljam Karleby
Wannäs Kevin Pedersöre

D13 – grupphandledare Hellman Peter
Asplund Christoffer Larsmo
Björk Christoffer Jakobstad
Björk Joakim Karleby
Björkskog Jim  Jakobstad
Björnvik Jonatan Larsmo
Enqvist Martin Jakobstad
Jylkkä Joni Karleby
Lindqvist Benjamin  Jakobstad
Mattfolk Andreas Pedersöre
Mohamud Abdi Jakobstad
Niemelä Valtteri  Karleby
Omar Abdifatah Jakobstad
Saari Jim Kronoby
Sandvik Jimmy Jakobstad
Snellman Mattias  Karleby
West Tony  Pedersöre

Tietokäsittelyn 
perustutkinto:
Datanomi 
SD10 – Ryhmäohjaaja Ahlgren Jimi
Filppula Topi Pietarsaari
Petterson Joni Pietarsaari

 Tommy Snellman
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ARTESAN-INTERIÖRSASSISTENT  

LINDA HOLM
andra året, artesan-interiörsassistent med praktisk 
inredning som inriktning

Hur känns det att avsluta läsåret?
– Det känns bra!
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima hit-
tills?
– Våren 2013 då vi var på Optimas husbygge vid Kogränd i 
Jakobstad. Det var majmånad och redan sommarvärme! Vi 
målade både fasaden och insidan.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag visste att jag ville studera någonting inom inredning. 
Som tur hörde jag om Optimas nya utbildning artesan-interi-
örsassistent som skulle starta hösten 2012.
Vad händer i sommar?
– Jag fick sommararbete vid Hartman i samband med att jag 
var där på LiA under våren. Efter sommarlovet inleder jag sista 
året vid Optima.

Grundexamen inom hantverk och 
konstindustri: Artesan, interiörsassistent 
AINA12 – grupphandledare Lindvall Sara
Ahlvik Ida  Pedersöre
Björk Amanda  Jakobstad
Björkell Ulrica  Pedersöre
Eklund Jonathan  Jakobstad
Grankulla Josefin  Larsmo 
Harald Annica  Karleby
Holm Linda  Jakobstad 
Lehtovaara Sanni  Jakobstad 
Långnabba Johanna  Pedersöre
Norrkniivilä Nina  Karleby
Sandvik Amanda  Jakobstad
Sundqvist Sara  Pedersöre
Sundström Moa  Larsmo
Wallis Lotta  Jakobstad

 Linda Holm
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AUTOMATIONSMONTÖR – ELMONTÖR

EMIL BROÄNDA
tredje året, el- och automationsmontör

Hur känns det att få examen?
– Roligt och skönt. Roligt för att man får en examen och man 
får kalla sig elektriker. Skönt för att det blir sommar och man får 
ta en paus från studielivet.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Första året när man fick nya klasskamrater och ny skola. Men 
de absolut bästa minnena är nog från Euriac-projektet med nya 
lärometoder, nya kulturer och resan till Breda i Nederländerna.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag hade redan i början av nian bestämt mig för att det blir 
Optima, eftersom min syster och mina kusiner hade studerat 
här och trivdes. Men vilken utbildning det skulle bli klarnade 
först strax före ansökan. Fysikundervisningen om el i högsta-
diet väckte ett intresse för hur elen funkar och vad man kan 
åstadkomma med el.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– I sommar blir det mest arbete. Men annars blir det nog 
mycket fiske och att umgås med vänner och familj. Redan i höst 
hoppas jag på att komma in till Novia för att studera vidare, jag 
vill studera så långt jag bara kan inom min bransch. Efter det 
hoppas jag naturligtvis på jobb.

 Emil Broända
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AUTOMATIONSMONTÖR – ELMONTÖR

Grundexamen inom 
elbranschen:
Automationsmontör/
Elmontör 
EAA11 – grupphandledare Dahlin Christian
Björkskog Joni Larsmo
Enlund Heidi  Larsmo
Gripenberg Benjamin Kronoby
Hägg Ronny  Pedersöre
Jansson Martin  Närpes
Marklund Linus Jakobstad
Nord Sebastian Jakobstad
Norrgård Alexander  Vörå
Nygård Daniel Nykarleby
Nygård Rasmus Vörå
Nynäs Fredrik Jakobstad
Pott Alexander Nykarleby
Remesaho Niko  Jakobstad
Sund Johnny Jakobstad
Vertanen Jonas  Kronoby
Widjeskog Simon Kronoby

EAB11 – grupphandledare Lind Anders 
Björklund Tobias Jakobstad
Broända Emil Nykarleby
Gädda Robin Jakobstad
Juselius Filip Nykarleby
Korkea-Aho Ville Jakobstad
Kronqvist Joakim Larsmo
Libäck Romeo Kronoby
Lillvik Andreas  Nykarleby
Luokkala Marcus Karleby
Niemelä Jani Larsmo
Peltola Jaan Karleby
Penttinen Kim Nykarleby
Siirilä Tony Korsholm
Sundström Lukas Kronoby
Wargh Paul Karleby
Östman Jeremias Jakobstad

EAA12 – grupphandledare Backlund Ronnie
Abbors Morgan Kronoby
Blomqvist Roland  Karleby
Bonns Alexander  Nykarleby
Eklund Jonas  Kronoby
Granlund Walter  Nykarleby
Hansson Simon Karleby
Huhtala Mikko  Jakobstad
Kronqvist Nicklas  Larsmo
Nikkilä Perttu Jakobstad
Palmborg Otto Nykarleby
Slotte Jim Vasa
Snåre Aki  Kronoby
Strandvall Dennis Kronoby
Sundström Micael Karleby
Thylin Benjamin Jakobstad

EAB12 – grupphandledare Sandberg Fredrik
Ahlvik Victor  Pedersöre
Blomström Sebastian  Jakobstad
Bodbacka Kristoffer Nykarleby
Bolocon John  Kristinestad
Bäck Emil Karleby
Granbacka Niklas Kronoby
Haglund Sebastian Larsmo
Jakas Jakob Vörå
Kulla Mico Karleby
Punsar Fredrik Pedersöre
Snellman Jerker Nykarleby
Stenvall Christoffer Nykarleby
Sundkvist David Larsmo
Särkijärvi Viktor Larsmo
Ågholm Anton Nykarleby

EAA13 – grupphandledare Renlund Folke
Edfelt Michael  Larsmo
Enkvist Richard Pedersöre
Granholm Joel Jakobstad
Haavisto William Jakobstad
Häggblom Jacob Pedersöre
Jansson Isak Närpes
Myhrman Dan Larsmo
Nordling Daniel Nykarleby
Norrgård Elina Nykarleby
Nyman Jesper Jakobstad
Sharma Chintan  Jakobstad
Smedlund Lukas Jakobstad
Snellman Vegar Jakobstad
Stoor Jimmy  Nykarleby
Sund Mikael Närpes
Svartsjö Rasmus  Kronoby
Tuomi Nicolina Pedersöre

EAB13 – grupphandledare Lindqvist Mikael
Backlund Martin Nykarleby
Englund Anton Pedersöre
Finne Martin Nykarleby
Gäddnäs Benjamin Pedersöre
Holmbäck Jonathan Kronoby
Jafari Mahdi Nykarleby
Manninen Janne Jakobstad
Noori Abbas Nykarleby
Nyfelt Joel Larsmo
Nyman Joel Kronoby
Pääjärvi Markus Jakobstad
Siirilä Joakim Korsholm
Stenman Emil Vörå
Sundström Conny Pedersöre
Wargh Tobias Karleby
Yli-Panula Andreas Vasa
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BÅTBYGGARE  

Grundexamen i båtbyggnad: 
Båtbyggare 
Båt10 – grupphandledare Fogström Stefan
Chati Mohamed Jakobstad

Båt11 – grupphandledare Fogström Stefan
Ahlberg Tadele Jakobstad
Backman Joakim Jakobstad
Björk Miika Karleby
Fagerudd Daniel Pedersöre
Kanerva Heidi Jakobstad
Nordblad Jacob Vasa
Nybohm Ylva Pedersöre
Nyfelt Simon Larsmo
Päivinen Patrik Karleby
Rintaniemi Roni Pedersöre
Snellman Petter Pedersöre
Sundsten Joachim Pedersöre
Ågholm Benjamin  Kronoby
Örn Ivar Närpes

Båt13 – grupphandledare Borgmästars Ralf
Hansson Robin Jakobstad
Hesthammer Anna Jakobstad
Lindgren Rasmus Vörå
Noponen Jeremias Karleby
Pihlajamäki Rami Kauhava
Rönnlöf Jeremias Kronoby
Sandström Adrian Pedersöre
Söderbacka Amanda Nykarleby

RONI RINTANIEMI
tredje året, båtbyggare

Hur känns det att få examen?
– Det är skönt att få examen, jag tänker inte studera vidare 
utan mina skolår är nu över. Men man vet ju aldrig hur det blir i 
framtiden, kanske jag senare i livet har ork och vilja att fortbilda 
mig.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Har många bra minnen, de bästa har varit alla utflykter vi 
gjort med klassen och de lärorika LiA-perioderna.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Svårt att säga men det var båtbyggare jag ville bli och Op-
tima var nära tillhands.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Om allt går som planerat, jobbar jag vid Nautor tills jag rycker 
in i militären i sommar. Och efter militären får jag förhopp-
ningsvis fortsatt jobb vid Nautor.

 Roni Rintaniemi
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OTTO STRÖM 
tredje året, elektronikmontör 
med data- och datakommunikations-
teknik som inriktning

Hur känns det att få examen?
– Det känns mycket bra. Jag har hunnit 
åstadkomma mera än jag hade förväntat 
mig under min tid vid Optima.
Vilka är dina bästa minnen från 
tiden vid Optima?
– Att få se mina tankar om slutarbetet 
komma till liv. Men även de roliga stun-
derna med mina klasskamrater.
Varför valde du Optima och den 
utbildning du nu får?
– Jag trodde länge att jag skulle till 
Jakobstads gymnasium men i slutändan 
ville jag hålla på med något mera prak-
tiskt. Elektronik har nog alltid intresserat 
mig. Jag har alltid velat ha en bättre bild 
av hur saker fungerar och kunskapen att 
kunna bygga något eget.
Vad händer i sommar? Hur ser din 
framtid ut?
– I början på sommaren åker jag iväg på 
resa till New York och sedan blir det mili-
tären. Jag har sökt in till Novia så planen 
är att utbilda mig till IT-ingenjör. 

ELEKTRONIKMONTÖR

DE11 – grupphandledare Hannus Matias
Asplund Simon Larsmo
Eriksson Robin Nykarleby
Granholm Joel Larsmo
Lahtinen Matias Jakobstad
Nylund Simon Jakobstad
Olsson Bennet Jakobstad
Peltoniemi Oscar Jakobstad
Ström Otto Jakobstad
Svenfelt Joel Larsmo
Östman Filip Pedersöre

DE12 – grupphandledare Granholm Martin
Beijar Sven-Erik  Korsholm
Hagen Willie Jakobstad
Häger Lukas  Nykarleby
Lohoff Jonathan Nykarleby
Lund Fredrika Nykarleby
Nybyggar Jim Jakobstad
Östman Robin  Larsmo

DE13 – grupphandledare Gädda Ulf
Backman Markus  Jakobstad
Bäck Johan Jakobstad
Jansson Jacob Jakobstad
Julin Robin Nykarleby
Kock Isac Jakobstad
Koskinen Ville Kronoby
Lehtinen Emil Jakobstad
Löv Mattias Pedersöre
Renvaktar Jennifer Nykarleby
Sandvik Kenneth  Pedersöre
Svensson Casper  Pedersöre

Grundexamen inom datateknik och datakommunikationsteknik: 
Elektronikmontör

 Otto Ström
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FORDONSMEKANIKER 

JOEL ROSENGÅRD
tredje året, fordonsmekaniker

Hur känns det att få examen?
– Det känns bra att vara utbildad fordonsmekaniker och ha en 
ljus framtid inom branschen.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Klassen och lärarna helt klart.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag är intresserad av motorer och fordon och hur de fung-
erar.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag ska jobba på ett industriföretag i Bennäs och till hösten 
studera vidare.

 Joel Rosengård
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FORDONSMEKANIKER  

Grundexamen  
inom bilbranschen: 
Fordonsmekaniker 
BilA11 – grupphandledare Olin Dan-Anders
Bexar Mathias  Kronoby
Bjolin Oskar  Kronoby
Byggmästar Julia  Nykarleby
Ede Filip Pedersöre
Fredlund Mats  Karleby
Grankulla Daniel  Larsmo
Gunell Jonas Pedersöre
Heselius Jonas Nykarleby
Jaatinen Rasmus Larsmo
Rosengård Joel Pedersöre
Sjöberg Jim Nykarleby
Skriko Mikaela Kronoby
Snellman Philip Pedersöre
Toiviainen Tommy Jakobstad

BilB11 – grupphandledare Lassila Harald
Backlund Robert Nykarleby
Björkholm Jimmy Jakobstad
Broända Martin Kronoby
Hermans Fredric Vörå
Liljeström Mika Jakobstad
Norrgård Jimmy Vörå
Rak Oskar Jakobstad
Renvall Anton Nykarleby
Selkälä Emma Kronoby
Skog Mattias Karleby
Villman Mats Pedersöre
Wärn Sebastian  Pedersöre
Yliaho Mattias Pedersöre
Österholm Alexander Pedersöre

BiL12 – grupphandledare Ström Matts
Ahlvik Christoffer Pedersöre
Enkvist Jockum Pedersöre
Enlund Alex  Karleby
From Andreas Kronoby
Granbacka Thomas Larsmo
Granholm Victor  Jakobstad
Grön Rasmus  Pedersöre
Hahtokari Niklas Kronoby
Häggman André  Pedersöre
Lindfors Rasmus  Pedersöre
Lundkvist Fred  Nykarleby
Rögård Stefan Nykarleby
Sundqvist Tobias Karleby
Teir Simon Närpes
Widjeskog Lucas  Kronoby
Wistbacka Simon Kronoby

Bil13 – grupphandledare Jankens Dan
Björklund Kim  Kronoby
Finnberg Åke Pedersöre
Grankulla Benjamin Larsmo
Granvik Emanuel Jakobstad
Hjulfors Kevin Larsmo
Holmqvist Mathias Nykarleby
Hosseini Naeim Jakobstad
Kaitajärvi Jonas Kronoby
Kanerva Hannes Jakobstad
Lindfors Carl-Michael Pedersöre
Lindfors Joel  Larsmo
Löfbacka Mikael  Pedersöre
Sandkvist William Närpes
Sillanpää Matilda Pyttis
Skriko Kim Kronoby
Storbacka Frans  Karleby
Storbjörk Mattias Kronoby
Wallgren Benny Jakobstad
Vikman Jeremy  Kronoby
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HUSBYGGARE  

CHRISTOFFER SNELLMAN
tredje året, husbyggare och kombistuderande

Hur känns det att få examen?
– Det känns skönt på samma gång som jag inser att arbetslivet 
börjar på riktigt nu.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Tiden som vi var vid Optimas husbygge med klassen, dvs. 
hela tvåan och halva trean.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag är intresserad av ett arbete som man måste vara händig 
i men också ha hjärnan med i. Då passade Optimas husbyggar-
utbildning perfekt för mig.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag skall jobba ett par veckor först, sen blir det att rycka in 
i det militära. Efter militären kanske det blir Novia och utbild-
ningen till byggnadsingenjör, det får tiden utvisa.

 Christoffer Snellman
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Grundexamen  
inom byggnadsbranschen: 
Husbyggare 
ByA11 – grupphandledare Domars Olle
Ahlvik Emanuel Pedersöre
Asplund Alex Karleby
Finne Oskar  Pedersöre
Fleen Herman Nykarleby
Grankulla Håkon Larsmo
Heikkilä Kati  Nykarleby
Karlström Sten Larsmo
Kecklund Mathias Jakobstad
Kåll Madeleine Pedersöre
Nylund Robin Nykarleby
Sirén Filip  Nykarleby
Sjöholm Martin Pedersöre
Snellman Christoffer Pedersöre
Tylli Anton Larsmo
Wärnman Erica Kronoby

ByB11 – grupphandledare Bodbacka Karl-Johan
Ahlvik Benjamin  Pedersöre
Djupsjöbacka Robert Kronoby
Eklund Sebastian Pedersöre
Envik Sofia Nykarleby
Fagerudd Tobias Larsmo
Fredlund Johan Karleby
Gäddnäs Tobias Larsmo
Hjulfors Daniel Pedersöre
Kortell Fredrik Karleby
Lassfolk Denis Pedersöre
Lönnbäck Kim Kronoby
Rönnqvist Fredrika Larsmo
Snellman Jacob  Larsmo
Snellman Mathias  Jakobstad
Wik Tobias  Nykarleby
Vähäkangas Sonja Pedersöre

ByA12 – grupphandledare Nyman Johan
Ahlö Sebastian  Larsmo
Byggmästar Alex Larsmo
Granholm Martin Pedersöre
Julin Simon Nykarleby
Lassfolk Benjamin  Pedersöre
Lillqvist Victor Jakobstad
Mäenpää Joel Pedersöre
Snellman Oscar Larsmo
Sundqvist Benny Pedersöre
Sundqvist Christoffer Karleby
Sundström Kevin Pedersöre
Svenfelt Tim Larsmo
Söderling Jeremi  Karleby
Åkerlund Daniel Pedersöre

ByB12 – grupphandledare Sweins Mats
Ahlsved Fredrik Jakobstad
Eklund Jim Jakobstad
Granholm Rasmus Larsmo
Mård Tony Pedersöre
Mäenpää Hannes Jakobstad
Norrgård André Vörå
Nyberg Christoffer Kronoby
Skog Matilda Jakobstad
Snellman Jonatan Pedersöre
Snåre Robin Kronoby
Sundqvist Simon Pedersöre
Sundström Kent Pedersöre
Talus Fia Kronoby
Tupeli Christoffer Larsmo
Vähäkangas Simon Pedersöre
Åkerlund Jessika Jakobstad

ByA13 – grupphandledare Smedlund Erik
Ahlvik Juliana Pedersöre
Ahlö Robin Larsmo
Engström Jonny Vörå
Fors Sebastian Nykarleby
Grankulla Jona Larsmo
Häggblom Otto Karleby
Hänninen Isabelle Pedersöre
Mäenpää Samuel Pedersöre
Nylund Alina Nykarleby
Smeds Robin Pedersöre
Sund Christian Jakobstad
Svenfelt Saul Larsmo
Wiklund Jonatan Kronoby
Vähäkangas Isak Pedersöre

ByB13 – grupphandledare Slotte Tomas
Boholm Mathias Kronoby
Granholm Ben Larsmo
Julin Jenifer Nykarleby
Käldström Lukas Jakobstad
Nyman Robin Pedersöre
Nystrand Michelle Nykarleby
Sjöberg Siimon Karleby
Sjöström Heidi Karleby
Snellman Jesper Larsmo
Sundström Dennis Pedersöre
Tajik Navid Jakobstad
Wiklund Rickard Pedersöre

HUSBYGGARE
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PLÅTSLAGARE-SvETSARE 
OCH vERKSTADSMEKANIKER

ROBIN LAINE
tredje året, verkstadsmekaniker

Hur känns det att få examen?
– Det känns tryggt och lättande att veta att jag har en utbild-
ning som jag kan dra nytta av resten av livet.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Mina bästa minnen delar jag tillsammans med mina klass-
kamrater, det finns många bra minnen från de tre år jag stude-
rat vid Optima och det är svårt att välja ut någon specifikt.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– För att jag har ett stort intresse för maskin- och metall-
branschen och för att en yrkesutbildning är ett säkert kort för 
framtiden.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Militärtjänstgöringen väntar bakom hörnet och jag rycker in 
i juli. Jag har ansökt om en plats till Novia i Vasa och förhopp-
ningsvis kommer jag att fortsätta att studera efter militären. 
Min inriktning på Novia kommer att vara maskin- och produk-
tionsteknik. 

 Robin Laine
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PLÅTSLAGARE-SvETSARE 
OCH vERKSTADSMEKANIKER

Grundexamen inom maskin- 
och metallbranschen: 
Plåtslagare-svetsare 
Verkstadsmekaniker 

MMB10 – grupphandledare Nylund Thomas
Salminen Toni Jakobstad

MMA11 – grupphandledare Nylund Thomas
Grankulla Alex Larsmo
Hästbacka Ville Kronoby
Isokangas Joni Kronoby
Kujala Jori Kronoby
Lillqvist Tony Jakobstad
Luoma Aleksi Jakobstad
Lövsund Victor Kronoby
Nylund Joakim Korsholm
Palmroos Jonas Jakobstad
Pellinen Markus Jakobstad
Penttinen Anton Nykarleby
Sandberg Patrik Jakobstad
Stråka Filip Nykarleby
Sund Emil Jakobstad
Sundvik Markus Pedersöre
Söderbacka Toni Jakobstad
Wiklund André Pedersöre

MMB11 – grupphandledare Sirén Jan-Olof
Backström Nicklas  Pedersöre
Berg Dennis Jakobstad
Blomqvist Simon Nykarleby
Johansson Wilhelm Jakobstad
Laine Robin Jakobstad
Lehtinen Joni Karleby
Rajahalme Kai Jakobstad
Sahlstén Christopher Jakobstad
Sundelin Thomas Larsmo
Sundfors Benjamin Karleby
Svenfelt Konrad Larsmo
Tylli Fredrik Karleby

MMA12 – grupphandledare Sundqvist Mats-
Helge
Asplund David Larsmo
Björk Sebastian Pedersöre
Eklund Benjamin Pedersöre
Häggman Julius Pedersöre
Högholm Daniel Jakobstad
Kronqvist Robin Pedersöre
Lybäck Victor Vasa
Niemelä Ville Larsmo
Nyberg Janne Jakobstad
Nyblom Patrik Karleby
Nykvist Rasmus Pedersöre
Sikkilä Jani Jakobstad

Ström Jimmy Pedersöre
Sund Christoffer Jakobstad
Syrjälä Tomas Jakobstad
Wallgren Mikael Jakobstad
Vestersund Richard Jakobstad
Wiklund William Pedersöre

MMB12 – grupphandledare Björklund Peter
Ahlskog Robin Larsmo
Bjon Robert  Pedersöre
Byggmästar Jonas Nykarleby
Enges Lukas Vörå
Enqvist Tobias Pedersöre
Forsander Jesper Kronoby
Friis Ronny Karleby
From Tobias Kronoby
Jutila Santeri Kronoby
Sjöberg Jonathan Karleby
Storbacka Andreas  Pedersöre
Tylli Tomas  Karleby
Wannäs Oskar Pedersöre
Vidjeskog Samuel Kronoby

MMA13 – grupphandledare Lundström Tage
Blomqvist Niklas Jakobstad
Enqvist Mathias Pedersöre
Grundvall Johan Kronoby
Haga Viktor Pedersöre
Karlström Juhan Jakobstad
Knutar Markus Kronoby
Koivusalo Patrik Nykarleby
Maliniemi Robin Jakobstad
Nars Victor Pedersöre
Nygård Jonathan  Vörå
Perä Markus Jakobstad
Pott Jonathan Nykarleby
Strengell William Nykarleby
Stubb Martin Pedersöre
Sundell Isac Nykarleby
Sundqvist Benjamin Jakobstad
Östman Conny Pedersöre
Östrand William Jakobstad

MMB13 – grupphandledare Lillmåns Rolf
Asplund Christoffer  Jakobstad
Bredbacka Andreas Jakobstad
Holmborg Roger Larsmo
Kleis Simon Jakobstad
Kock Emil Pedersöre
Kongari Kalyan Pedersöre
Lassfolk Jonatan Pedersöre
Löfholm Filip Jakobstad
Lönngren Sandra Larsmo
Nyholm Otto Nykarleby
Pitkäjärvi Marko Jakobstad
Snellman Saul Pedersöre

Sundell Victor Nykarleby
Tylli Mathias Karleby
Åkerlund Emanuel Jakobstad
Åkers Alexander  Vörå
Äyhynmäki Antto Karleby
Östman Aron Larsmo
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RÖRMONTÖR

VVS10 – grupphandledare Björk Johan
Ågholm Thobias Nykarleby

VVS11 – grupphandledare Björk Johan
Ahopelto Niko Jakobstad
Björkskog Tobias Larsmo
Blomqvist Daniel  Nykarleby
Brunell Viktor Karleby
Granholm Pontus Larsmo
Granvik Anton Kronoby
Nykung Robin Pedersöre
Nyman André  Kronoby
Snellman Samuel Pedersöre
Store Zacharias Kronoby
Sulkakoski David Pedersöre
Sundqvist Erik Nykarleby
Sundsten Kristoffer Jakobstad
Törnqvist Benjamin  Larsmo
Wikman Christian  Vörå
Vikman Toni Jakobstad
Väisänen Anssi  Jakobstad

VVS12 – grupphandledare Sundqvist Mats
Ahonen Tony  Jakobstad
Asplund Mathias Jakobstad
Bexar Tobias Pedersöre
Hjulfors Evert Larsmo
Häggman Sacharias Pedersöre
Jåfs Robert Larsmo
Kuusisaari Elias Pedersöre
Lahti Willy Karleby
Lassfolk Jimmy Pedersöre
Storbacka Hannes Pedersöre
Sundström Axel Larsmo
Widjeskog Kim Kronoby

VVS13 – grupphandledare Frilund Göran
Asplund Philip Jakobstad
Bexar Conny Pedersöre
Björkskog Jens Larsmo
Enkvist Waldemar Larsmo
Granholm Lennart Jakobstad
Holm Elias Nykarleby
Häger Joel Nykarleby
Häggman Jeremias Pedersöre
Knutar Mathias Vörå
Lindström Fred Larsmo
Löfbacka Robin Jakobstad
Snellman Joas Larsmo
Sundqvist Kristian Larsmo
Töyrä Arvid Larsmo
Åkerlund Mikael Larsmo

ERIK SUNDQVIST
tredje året, rörmontör

Hur känns det att få examen?
– Det känns bra att få komma ut i arbets-
livet.
Vilka är dina bästa minnen från 
tiden vid Optima?
– Studiekamraterna, rörkrökar-lärarna 
och Lager-Lasse.
Varför valde du Optima och den 
utbildning du nu får?
– Därför att jag tycker om praktiskt 
arbete. Den närmaste rörmontörsutbild-
ningen fanns vid Optima. Jag är nöjd 
med mitt val.
Vad händer i sommar? Hur ser din 
framtid ut?
– Jag har fått jobb inom branschen fram 
till militären i januari 2015.

Grundexamen inom husteknik: 
Rörmontör

 Erik Sundqvist
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Utbildningsområdet Service

Optima Paul Hallvars gata 1, Jakobstad
merkonom /merkonomi

Optima Trädgårdsgatan 30, Jakobstad
bagare – konditor, klädsömmare, kock, servitör, kosmetolog, kulturmontör

Forsman Anna-Lena, biträdande rektor   
Isomaa Carolina, utbildningskoordinator 
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MERKONOM / MERKONOMI

REBECKA BODBACKA
tredje och sista året, merkonom med ekonomi och 
kontorsservice som inriktning

Hur känns det att få examen?
– Tiden har gått så fort så det känns nästan lite overkligt att få 
examen men på samma gång känns det så klart otroligt bra.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Jag kommer att minnas hur roligt jag haft med alla nya vän-
ner och hur bra kontakt man haft med vissa lärare.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag visste inte vart jag skulle söka men till sist blev det 
merkonom för det kändes minst jobbigt. Efter att jag börjat blev 
jag fort väldigt nöjd med mitt val.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag kommer att jobba på ett av de kontor där jag varit på LiA. 
Jag har också sökt in till Novia i Raseborg, så i höst börjar jag 
kanske utbilda mig till IT-tradenom.

VIKTOR LUND
kolmas vuosi, merkonomi,  
asiakaspalvelulinja ja myynti

Miltä valmistuminen tuntuu?
– Tuntuu hyvältä saada koulutus ja palkinto kaikesta työstäni.
Mitkä ovat parhaat muistosi Optiman ajoilta?
– Stipendi kakkosluokalla, opettajien kehut työstäni ja taidois-
tani sekä koulusalibandy.
Miksi valitsit Optiman ja koulutusalasi?
– Valitsin Optiman sen läheisen sijainnin, suomenkielisen kou-
lutuksen ja useiden tuttujen suositusten takia. Päädyin tähän 
koulutusalaan, koska olen jo kauan haaveillut työstä urheilukau-
passa. Viihdyn myös hyvin ihmisten kanssa ja asiakaspalvelu-
töissä.
Mitä kesällä tapahtuu? Miltä tulevaisuutesi näyttää?
– Juuri nyt työskentelen Prisman elektroniikkaosastolla, 
kunnes lähden armeijaan heinäkuussa. En vielä tiedä, jatkanko 
opintojani muualla, kaikki ovet ovat vielä avoinna. Todennä-
köisesti jatkan työelämässä armeijan jälkeen ja arvioin sitten 
tilannetta uudelleen.

 Rebecka Bodbacka  Viktor Lund
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MERKONOM / MERKONOMI

Grundexamen inom företagsekonomi:
Merkonom
M11E – grupphandledare Kunnari-Bokull Yvonne
Ahlö Madeleine Larsmo
Björkskog Ingrid Larsmo
Bodbacka Rebecka Kronoby
Boström Janina Vörå
Byggmästar Jannica Larsmo
Byggmästar Jessica Larsmo
Cederberg Emma Pedersöre
Eklund Hanna Pedersöre
Gåsström Matilda Karleby
Hinkka Jessica Pedersöre
Häggblom Anna-Karin Pedersöre
Häggman Amanda Pedersöre
Lassfolk Pernilla Pedersöre
Lawast Linda Nykarleby
Norrback Elisabeth Nykarleby
Nylund Elisabeth Pedersöre
Sandell Frida Jakobstad
Sundqvist Victoria Pedersöre
Sundström Lisette Pedersöre
Tylli Niklas Karleby
Verkasalo Erica Larsmo
Verkasalo Tanja Larsmo
Villbacka Lena Nykarleby
Åkerlund Daniel Jakobstad

M11K – grupphandledare Myrevik-Svenlin Ulrika
Björklund Jesper  Pedersöre
Häggblom Marie Pedersöre
Juselius Elmeri Nykarleby
Koivisto Henrik Pedersöre
Krok Ellinor Larsmo
Miftari Kreshnik Jakobstad
Mäenpää Sandra Jakobstad
Paananen Anna Pedersöre
Pham Rossi Jakobstad
Rekilä Jenna Karleby
Sund Josefin Pedersöre
Sund Tony Pedersöre
Sundbäck Pamela Pedersöre
Söderholm Daniel  Larsmo
Vikström Sandra Pedersöre
Öst Julia Pedersöre

M12E – grupphandledare Sundqvist Ola
Hagman Anton  Pedersöre
Hellman Ella Larsmo
Lassfolk Oskar Pedersöre
Lemberg Johanna Vörå
Nyman Alexander Nykarleby
Nyman Aurora Nykarleby
Roslund Simon Pedersöre
Sharko Anastasia Nykarleby
Sjöblom Charlotta Pedersöre
Södö Melinda Pedersöre
Wärnå Pernilla Pedersöre
Åkerlund Fredrika Jakobstad

M12K – grupphandledare Viklund Catharina/Holm Catrin
Ahlö Camilla  Larsmo
Eklund Jesper Jakobstad
Eklund Julia Pedersöre
Enkvist Sofia Larsmo
Häggman Judith Pedersöre
Löfholm Kim Jakobstad
Nordlund Evelina Pedersöre
Norrgård Ann-Sofie Nykarleby
Nygård Jessica Pedersöre
Roos Nicolina  Jakobstad
Smeds Jessika Vörå
Snellman Jacob Pedersöre
Snellman Jane Larsmo
Sund Fredrika Larsmo
Wargh Ida Larsmo
Vasara Vidar Larsmo
Vertanen Jannica Kronoby
Westerlund Linda Nykarleby

M13A – grupphandledare Hellnäs Mariann  
Back Sara Jakobstad
Granlund Victoria Jakobstad
Karlsson Ida Nykarleby
Kylén Joel Jakobstad
Mårtens Emma Nykarleby
Mäenpää Pernilla Jakobstad
Nygård Sofia Nykarleby
Nykung Hannes Pedersöre
Nylund Natalia Jakobstad
Snellman Jakob Jakobstad
Sund Emma Pedersöre
Sundkvist Pamela Pedersöre
Sundqvist Jonna Pedersöre
Söderlund Sebastian Vörå
Wik Patrik Pedersöre
Wärn Emelie Pedersöre
Wärn Janina Pedersöre

M13B – grupphandledare Kivilehto-Käldström Susanne
Byggmästar Diana Larsmo
Eklund Åsa Pedersöre
Enqvist Nathalie Jakobstad
Hjulfors Elias Larsmo
Jeloudev Valera Jakobstad
Kahari Ville Pedersöre
Laituri Jennie Jakobstad
Larsson Jimmy Jakobstad
Nickull Nina Vörå
Ravald Sofia Kronoby
Sjölund Therese Nykarleby
Särkijärvi Mika Larsmo
Törnqvist Jeanette Larsmo
Viklund Corinne Nykarleby
Åkerlund Hanna Larsmo
Åkerlund Jessica Jakobstad
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Grundexamen inom 
företagsekonomi:
Merkonom – 
vuxenutbildning 
KVM11 – grupphandledare Backman Heidi
Hagberg Therese  Vörå
Käld Robert Jakobstad
Lavio Tina Jakobstad
Sarin Camilla Jakobstad
Snellman Ingmar Pedersöre
Virtanen Isa Jakobstad

KVM12 – grupphandledare Backman Heidi
Forslund Catarina  Nykarleby
Grims Yvonne Korsholm
Lemberg Jessica Vörå
Nguyen Bibi Pedersöre
Slätbacka Linda Larsmo

KVM13 – grupphandledare Backman Heidi
Björklund Britt-Mari  Närpes
Björkskog Josef Pedersöre
Cederberg Mia  Jakobstad
Dalaholm Margareta Vörå
Finnbäck Alexandra Jakobstad
Frostdahl Malin Nykarleby
Granholm Ann-Sofi Korsholm
Lahmiz Mohamed Jakobstad
Nylund Janina Nykarleby
Remesaho Jessica Jakobstad
Roos-Gäddnäs Annika Larsmo
Skog Christina Pedersöre
Smeds Sara Jakobstad
Snellman Markus Jakobstad
Willman Emilia Pedersöre
Östman Maria Nykarleby

Liiketalouden 
perustutkinto: 
Merkonomi 

SM11A – ryhmänohjaaja Peitso Janne
Hassan Abdifatah Pietarsaari
Jaakkola Ronja  Pietarsaari
Karhunen Teemu Pietarsaari
Kronholm Ella Pietarsaari
Kruus Julia Pietarsaari
Lindblom Minna Pietarsaari
Lund Viktor Pietarsaari
Saunakangas Anniina Pietarsaari
Syla Qendresa Pietarsaari
Syla Shkelzen Pietarsaari
Vuorensivu Ville Pietarsaari

SM12A – ryhmänohjaaja Peitso Janne
Dahlqvist Jenny Pietarsaari
Gäddnäs Janina Pietarsaari
Kujamäki Emmi-Liina Pietarsaari
Kupila Anna Pietarsaari
Lampinen Taru Pietarsaari
Ngo Thai  Pedersöre

SM12T – ryhmänohjaaja Peitso Janne
Dahlman Jarmo Pietarsaari
Enkvist Joni Pietarsaari
Hassan Hassan Pietarsaari
Korhonen Susanna Pietarsaari
Latvala Anu Pietarsaari
Mahamad Abdirahman Pietarsaari
Sormunen Taira Pietarsaari
Uitto Katja Pietarsaari
Zaheri Bahram ulkomaa

SM13 – ryhmänohjaaja Peltoniemi Aija
Försti Santeri  Pietarsaari
Gashi Ergin Pietarsaari
Haavisto Julia Pietarsaari
Hassan Abduqadir Pietarsaari
Ise Said Pietarsaari
Kemppainen Milla Pietarsaari
Kettunen Jenna Pedersöre
Laasanen Oona Pietarsaari
Lehtinen Miro Pietarsaari
Leino Tanja Pietarsaari
Leppälä Laura Pietarsaari
Liljekvist Jonna Pietarsaari
Rouhiainen Alina Pietarsaari
Sirén Heidi Kokkola
Syväjärvi Jenna Pietarsaari

MERKONOM / MERKONOMI
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vUXENUTBILDNING
AIKUISKOULUTUS

BAGARE-KONDITOR

MISHA BÄCKMAN
tredje året, bagare-konditor och kombistuderande 

Hur känns det att få examen?
– Det är en väldigt efterlängtad examen och det känns bra att 
man faktiskt klarade av det. Flexibilitet och slit har krävts i och 
med att jag tagit två examina på tre år. Äntligen kan man ta 
steget in i arbetslivet.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Då vår klass vann tävlingarna på friluftsdagen, som hölls 
på ettan. Förstapriset var att hela klassen fick köra gokart på 
utebanan vid Powerpark.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Bagar-konditorutbildningen vid Optima är den enda svensk-
språkiga i hela landet. Därför valde jag Optima.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Innan jag rycker in i militären i sommar, ska jag arbeta vid 
ett bageri här i nejden. Framtiden ser ljus ut och efter militär-
tjänstgöringen börjar jag arbeta. Det finns inga planer på vidare 
studier i nuläget. 

 Misha Bäckman
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BAGARE-KONDITOR 

Grundexamen inom 
livsmedelsbranschen: 
Bagare-konditor 
Kond11 – grupphandledare Nordman Håkan
Back Rebecca  Korsholm
Björklund Emelie Nykarleby
Bäckman Misha Pedersöre
Dahlin Jenny Pedersöre
Eklund Ellinor Larsmo
Johansson Jessica Saltvik
Lamoureux Sini Åbo
Meewong Kodchaphan Jakobstad
Pettersen Viktoria Larsmo
Pihlajamäki Julia Karleby
Sandström Fanny  Larsmo
Sjöstrand Erica  Kristinestad
Snellman Fanny Pedersöre
Snygg Rebecca Vasa
Winqvist Jasmine Borgå

Kond12 – grupphandledare Myllykangas Carola
Bergman Camilla Mariehamn
Biskop Martin  Vörå
Björkfors Christine  Kronoby
Fagerholm Hannele Larsmo
Fagernäs Joanna Kronoby
Fagerudd Matilda Jakobstad
Henriksson Ida-Emilia Vasa
Jungell Victoria Nykarleby
Lindfors Sophie Pedersöre
Lindqvist Robin Raseborg
Nygren Rebecka Nykarleby
Olsen Sandra  Larsmo
Punsar Malena  Pedersöre
Rudnäs Evelina Nykarleby
Saari Simon Jakobstad
Svarvar Fanny  Korsholm
Törnqvist Josefin Pedersöre

Kond13 – grupphandledare Freysteinsson Bjarni
Ahlsved Tobias Nykarleby
Blomqvist Johanna Jakobstad
Broo Pontus Vörå
Eklund Sandra Pedersöre
Forsbacka Sanna Pedersöre
Granholm Frida Pedersöre
Haga Rebecka Nykarleby
Holmström Victoria Pedersöre
Hult Sara Jakobstad
Häggblom Mika Pedersöre
Lindblom Cecilia Vasa
Nyfelt Sonja Larsmo
Sundqvist Lina  Larsmo
Svenns Lina  Malax
Södergård Tobias Närpes
Vahtra Piret Nykarleby
Wester Michaela Jakobstad
Wikström Charlotta Kyrkslätt

Grundexamen inom 
livsmedelsbranschen: 
Bagare-konditor – 
vuxenutbildning
KondVux12 – grupphandledare Helala Joakim
Ahlfors Carolina Raseborg
Asplund Carina Vasa
Forss Johanna Vanda
Joskitt Marlene  Pedersöre
Lindholm Julia  Korsnäs
Lindholm Linnéa Esbo
Lindroos Annika Pedersöre
Rajamäki Annika Kristinestad
Sundkvist-Finne Jeanette Pedersöre
Åstrand Susanna  Vasa
Öström Anna Jakobstad
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KLÄDSÖMMARE

ANNA-KARIN SUNDQVIST
tredje året, klädsömmare och kombistuderande

Hur känns det att få examen?
– Underbart, spännande och vemodigt. Underbart för att jag 
vet att jag nu har ett yrke som jag behärskar, spännande för att 
jag inte vet vad framtiden har att bjuda på och vemodigt för 
att jag lämnar den trygga miljön på Optima och alla underbara 
människor jag har lärt känna.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Jag har massor av underbara minnen från tiden vid Optima 
som kommer att stanna kvar med mig för alltid. Minnen från 
de studieresor vi gjort, från fredagseftermiddagarna när alla 
har varit så trötta att vi bara suttit och skrattat och inte fått nå-
gonting gjort samt från den tid när vi gjorde våra lärdomsprov 
och alla var så koncentrerade och skärpta att man riktigt kunde 
känna kreativiteten och spänningen i luften. Så gott som alla 
mina minnen från Optima är goda tack vare en bra klass och 
utmärkta lärare som vi har kunnat lita på till hundra procent.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag har alltid varit intresserad av kläder och av att skapa, 
men det var inte förrän på nian när jag var på prao vid Noolan 
som jag insåg att beklädnads skulle passa mig utmärkt. Att 
ta studenten har alltid varit ett mål för mig så därför valde jag 
kombi. Jag var lite orolig för att det skulle bli för tungt att gå två 
utbildningar samtidigt men det har gått jättebra tack vare mina 
lärare som har stöttat och uppmuntrat mig genom alla tre år.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– I sommar ska jag jobba på Noolan där jag även har jobbat två 
somrar innan. Till hösten hoppas jag på att få flytta sydväster-
ut, antingen till Borås eller Uddevalla. Jag har sökt till Textil-
högskolan i Borås och till en skräddarutbildning i Uddevalla. 
Jag vill utveckla mina kunskaper inom textil och beklädnad så 
mycket det bara går och siktar på ett yrke inom branschen.

Bekl10 – grupphandledare Karlsson Anne
Åbrandt Jessika Kronoby

Bekl11 – grupphandledare Karlsson Anne
Björses Ellinor  Kristinestad
Grankulla Amanda  Larsmo
Heikius Jennifer Vörå
Jung Johanna  Jakobstad
Järnström Linn Vörå
Lyytinen Nora  Jakobstad
Sjöblom Rebecca  Nykarleby
Stara Malin Pedersöre
Sundqvist Anna-Karin Jakobstad
Sundqvist Pernilla Pedersöre
Svarvar Amanda  Jakobstad

Bekl12 – grupphandledare Sandvik Gunilla
Aspfors Elin  Jakobstad
Edström Anna-Kajsa  Pedersöre
Eriksson-Kokko Nina Jakobstad
Le Jenny Jakobstad
Lindskog Sara Jakobstad
Löfholm Susanne Jakobstad
Söderholm Robin Malax

Bekl13 – grupphandledare Lindgren Gunilla 
Brandtberg Ann-Sofie  Raseborg
Bui Chi  Jakobstad
Dahlström Sara  Nykarleby
Enlund Pisamai  Larsmo
Fredriksson Julia Nykarleby
Kengo Camilla Nykarleby
Lillmangs Anna Jakobstad
Lundqvist Carmen  Jakobstad
Storbjörk Emma  Kronoby
Ulff Sofia Jakobstad

Grundexamen inom beklädnadsbranschen: 
Klädsömmare

 Anna-Karin Sundqvist
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KOCK OCH SERvITÖR

FANNY BJÖRKLUND
tredje året, restaurangkock

Hur känns det att få examen?
– Det känns väldigt bra, skönt att ha en examen som man har 
nytta av i framtiden.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Alla intressanta studiebesök vi gjort, evenemang som vi varit 
ansvariga för med både matlagning och servering samt när vi 
har varit inne i produktionen i restaurang Yrkeskocken.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag kände för att göra något praktiskt istället för att sitta vid 
skolbänken och plugga i tre år. Jag fastnade direkt för kock-
utbildningen när jag var här på öppet hus.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag ska jobba på en restaurang i Karleby. Efter sommaren blir 
det ett mellanår med jobb innan det blir dags för vidare studier. 
Jag vill bli lärare inom huslig ekonomi! 

SABINA BACKMAN
första året, servitör

Hur känns det att avsluta läsåret?
– Det känns väldigt bra och jag ser fram emot nästa läsår.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima 
hittills?
– Cambridge-galan som var vår första tillställning är nog ett 
fint minne från det här året.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag valde servitör för att det lät intressant och roligt. Optima 
verkade som en bra skola.
Vad händer i sommar?
– Jag kommer att sommarjobba inom branschen.

 Fanny Björklund

 Sabina Backman
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KOCK OCH SERvITÖR

Grundexamen inom hotell-, 
restaurang- 
och cateringsbranschen: 
Kock, Servitör

KSC10 – grupphandledare Isomaa Carolina
Wehkoja Jessica Kronoby

KSA11 – grupphandledare Björkfors Britt-Marie
Backlund Magnus Pedersöre
Eklund Juliana Pedersöre
Himmelroos Lina Kronoby
Holmbäck Johan Pedersöre
Larsson Viktoria Jakobstad
Lindh Sandra Kronoby
Rajala Jessika Jakobstad
Smeds Jannika Nykarleby
Snellman Erika Jakobstad
Sund Rebecca Jakobstad
Westerholm Johanna Nykarleby
Åkerlund Isabella Larsmo
Åkerlund Matilda Jakobstad

KSB11 – grupphandledare Wik Liselott
Björklund Fanny Kronoby
Ennenga Evelyn Jakobstad
Fagerholm Emilia Nykarleby
Granholm Emilia Larsmo
Granqvist Linn Jakobstad
Holm Matilda Pedersöre
Häggblom Karin Karleby
Karlsson Malin Jakobstad
Knutar Christine Kronoby
Lundkvist Rasmus Jakobstad
Nyberg Sara Jakobstad
Nyfelt Emilia Larsmo
Nyvall Tina Nykarleby
Savela Jenny Pedersöre
Sten Anna-Sara Nykarleby
Svarvar Johanna Jakobstad

KSA12 – grupphandledare Ström Kerstin
Holm Monika Jakobstad
Lindberg Eric Jakobstad
Lyytinen Eetu Jakobstad
Ollqvist Ida Kronoby
Pettersson Jimmy Pedersöre
Sandberg Jakob Jakobstad
Sundkvist Jennika Pedersöre
Söderman Mats Jakobstad
Vesterbacka Björn Pedersöre
Östman Linnea Jakobstad

KSB12 – grupphandledare Holm Caroline
Brännbacka Jonatan  Larsmo
Byskata Ida Pedersöre
Finnberg Anton Pedersöre
Knuts Sofia Nykarleby
Kontiainen Emmi Pedersöre
Lindqvist Bruno Pedersöre

Mattbäck Linda Jakobstad
Salo Maria Jakobstad
Söderbacka Sebastian Pedersöre
Vornanen Jenna Jakobstad

KSA13 – grupphandledare Wikblom Kaj V
Koponen Alex Karleby
Långström Natalie Jakobstad
Sundqvist Ellinor Karleby
Sundström Cecilia Pedersöre
Svenlin Ella Jakobstad
Talus Emma Kronoby
Tupeli Josef Larsmo

KSB13 – grupphandledare Ainasoja Pialina
Aspvik Rebecka Kronoby
Backman Janina Kronoby
Backman Sabina Karleby
Byskata Anna Kronoby
Dahlström Emma Nykarleby
Duenas Ballinas Guiusepe Jakobstad
Fredriksson Sara Nykarleby
Granlund Elouise Pedersöre
Holm Sara Karleby
Kula Ellinor Nykarleby
Smedslund Sandra Pedersöre
Storrank Natalia Pedersöre
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KOSMETOLOG / KOSMETIKRÅDGIvARE

RAFAELA TRUDA
tredje året, kosmetolog  
och kombistuderande

Hur känns det att få examen?
– Det känns väldigt spännande men 
också lite skrämmande eftersom det nu 
är meningen att vi skall kunna klara oss 
själva och ta mycket mera ansvar, obe-
roende av om man studerar vidare eller 
börjar jobba.
Vilka är dina bästa minnen från 
tiden vid Optima?
– Väldigt goda minnen är våra klassresor 
och Taitaja-Mästare-tävlingarna. Men det 
bästa är att jag fick lära känna personer 
som jag kan kalla äkta vänner för livet.
Varför valde du Optima och den 
utbildning du nu får?
– Jag har alltid varit intresserad av kund-
betjäning, konst och vård. Jag har alltid 
velat hjälpa människor med att trivas 
med sig själva. Genom att få kunden att 
känna sig vacker och nöjd genom este-
tiska behandlingar, mår kunden automa-
tiskt bättre inombords och självkänslan 
och självförtroendet växer. Därför valde 
jag kosmetologutbildningen.
Vad händer i sommar? Hur ser din 
framtid ut?
– Jag ska jobba i sommar och läsa så 
jag får studenten till julen. Sen skall jag 
vidareutbilda mig inom samma bransch. 
Därefter skulle jag vilja öppna ett stort 
företag i Helsingfors, jobba som stylist,
producera egna låtar och sedan komma
tillbaka till Optima som kosmetologlä-
rare.

Kosm11 – grupphandledare Sundvik Jenna-Mari  
Blomström Jennifer Pedersöre
Fagerström Ellinor Larsmo
Forsman Jenny Raseborg
Haga Tanja Jakobstad
Hästbacka Ida-Marie Kronoby
Jåfs Martina Pedersöre
Kotanen Sanna Larsmo
Laiho Eveliina Nykarleby
Ljungberg Nicoline Kronob
Möller Elin Korsholm
Nyman Ninni Nykarleby
Santala Heidi  Jakobstad
Thors Martina Vörå
Truda Rafaela Nykarleby
Wiik Camilla Karleby

Kosm12 – grupphandledare Ekman Cecilia
Berg Cecilia  Jakobstad
Berg Rebecka Korsholm
Burchalovskaya Mariya Jakobstad
Bäck Frida Karleby
Dahlgren Nathalie Kristinestad
Enfors Vera Karleby
Gädda Heidi Jakobstad
Häggblom Amanda Jakobstad
Lindström Malin Larsmo
Luosa Milla Karleby
Nars Emma Jakobstad
Nygård Lina Larsmo
Sporish Hanna Larsmo
Sten Isabella Pedersöre
Sundkvist Heidi  Larsmo
Svenfelt Nina Jakobstad

Grundexamen inom skönhetsbranschen: 
Kosmetolog/Kosmetikrådgivare

 Rafaela Truda
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UNGDOMS- OCH FRITIDSINSTRUKTÖR  
MED INRIKTNING PÅ KULTUR

Grundexamen inom ungdoms-  
och fritidsinstruktion: 
Ungdoms- och fritidsinstruktör (kulturmontör) 

UFI11 – grupphandledare Wingren Ann-Sofie 
Andersson Marie Jakobstad
Engström Madeleine Vörå
Fellman Rosanna Jakobstad
Holm Daniela Nykarleby
Karlsson Benjamin Jakobstad
Kola Atte  Jakobstad
Lahtinen Sanny Åbo
Lundström Malin Jakobstad
Matar Fatma Kronoby
Mattjus Sabina Pedersöre
Nyman Tobias Kronoby
Rahikka Julia Karleby
Sundqvist Tekla Jakobstad
Äyhynmäki Lea Karleby

MALIN LUNDSTRÖM
tredje året, kulturmontör

Hur känns det att få examen?
– Det skall bli väldigt skönt att få examen och äntligen få kalla 
sig en tvättäkta kulturmontör. Men det känns samtidigt sorgligt 
att studietiden är slut och att jag måste ta farväl av min klass.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Ett minne som ligger extra nära hjärtat är den tre veckor 
långa utlandspraktiken i Berlin. Jag fick uppleva så mycket och 
kom hem som en ny människa. Ett annat kärt minne är mitt 
lärdomsprov som jag skapade tillsammans med verkstaden på 
After Eight. Tack vare det projektet fick jag träffa många nya 
människor.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– För mig var kulturmontör en självklarhet eftersom jag är in-
tresserad av projektverksamhet, musikevenemang och grafisk 
design.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– I sommar skall jag sommarjobba på After Eight som cafébi-
träde. Jag skall också besöka festivaler runtom i Norden och 
annars bara njuta av ledigheten. Sedan kommer jag att fortsät-
ta studera inom evenemangsplanering antingen i Helsingfors 
eller Nyköping beroende på vart jag kommer in.

 Malin Lundström
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Följande studerande har avlagt studentexamen våren 2014:

Ahlvik Emanuel ByA11
Andersson Marie UFi11
Björklund Emelie Kond11
Bäckman Misha Kond11
Dahlin Jenny Kond11
Fellman Rosanna UFi11
Forsman Jenny Kosm11
Granqvist Linn KSB11
Gåsström Matilda M11E
Holm Daniela UFi11
Häggblom Karin KSB11
Jansson Martin EAA11
Kanerva Heidi Båt11
Kotanen Sanna Kosm11
Kåll Madeleine ByA11
Lamoureux Sini Kond11
Lawast Linda M11E
Mäenpää Sandra M11K
Nylund Simon DE11
Pihlajamäki Julia Kond11
Rahikka Julia UFi11
Renvall Anton BilB11
Sjöblom Rebecca Bekl11
Snellman Christoffer ByA11
Stara Malin Bekl11
Sten Anna-Sara KSB11
Sundqvist Anna-Karin Bekl11
Svenfelt Joel DE11
Truda Rafaela Kosm11
Tylli Niklas M11E
Villbacka Lena M11E
Winqvist Jasmine Kond11
Wärnman Erica ByA11

Vi gratulerar kombistudenterna till väl utförda studieprestationer.

Yrkesinriktad grundexamen och studentexamen

En del studerande vid Optima Trädgårdsgatan 30, Paul Hall-
vars gata 1 och Lannäslund 1, har valt att avlägga en dubbel-
examen: yrkesinriktad grundexamen och studentexamen. 
Kombinationsexamen utgörs av minst fyra ämnen; moders-
mål (obligatoriskt), finska, engelska, matematik (kort kurs) 
och hälsolära. Kombinationsstudierna har skett i samarbete 
med Jakobstads gymnasium.

Under det första året avlades samtliga kurser vid Optima. 
Både årskurs 2 och 3 avlade kurser under en sexveckorspe-
riod vid Jakobstads gymnasium. Samtliga 120 sv ska vara 
godkända inom yrkesinriktade grundexamen (inklusive gym-
nasiekurserna) samt yrkesproven godkända för att erhålla 
studentexamen. Två examina på tre år kräver motivation, 
tid, ansvarskänsla och engagemang.

KOMBINATIONSEXAMEN

40     OPTIMA 2013–2014



Yrkesinriktad 
specialundervisning

Optima Brunnsgatan 37, Borgå
yrkesförberedande linje
 
Optima Kungsgårdsvägen 30, Vasa
naturbrukslinje
 
Optima Lannäslund 1, Jakobstad
hus- och hemservicelinje, yrkesförberedande linje
 
Optima Malms Handelsväg 8B, Helsingfors
yrkesförberedande linje
 
Optima Silverbergsvägen 23, Korsnäs
yrkesförberedande linje
 
Optima Stationsvägen 12, Ekenäs
yrkesförberedande linje
 
Optima Strandvägen 1, Pargas
kökshjälpslinje, yrkesförberedande linje
 
Optima Vasavägen 149, Jakobstad
bilservicelinje
 
Optima Åminnevägen 2 A, Nykarleby
fastighetslinje, kökslinje, textillinje, verkstadslinje, yrkesförberedande linje

Snellman Sixten, rektor
Kullas-Nygård Kristina , utbildningsledare
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Det är viktigt att ungdomarna finns i endera utbildning eller arbete. 
Ungdomsgarantin har ett drygt år på nacken och förutsätter ett brett 
samarbete för att förhindra utslagning. De ungdomar som har behov av 
särskilda stödåtgärder är i riskzonen att bli utanför. Det är glädjande att 
Optima har möjligheter att inom ramen för den yrkesinriktade special-
undervisningen möta dessa behov. Vår uppgift är att forma studeran-
denas individuella studiestig så att den leder fram till ett arbete eller 
fortsatta studier. De flexibla studiearrangemangen är en förutsättning 
för ett framgångsrikt resultat för våra studerande. Ett nära samarbete 
med andra aktörer är avgörande för att säkra att ungdomarna har en 
plats i samhället. 

Specialundervisningen inom Optima är Svenskfinlands största 
specialpedagogiska center. I oktober var det vår tur att stå värd för 
 Ammatillisten erityisoppilaitosten strategiapäivät och deltagarna vi-
sade stort intresse för arbetet inom Optima. Ett glädjeämne var att Ca-
milla Björk-Åman, koordinerande speciallärare vid Optima, doktorerade 
i höstas och gav ut sin avhandling med rubriken Extremfall, stjärnelever 
och verktygsskramlare.

I Borgå fick yrkesförberedande linjen nya utrymmen från hösten 
och flyttade då in till centrum. Naturbrukslinjen i Vasa fick tillgång till 
större verkstadsutrymmen. I Åboland har ett samarbete påbörjats som 
initierats av aktiva speciallärare och studiehandledare i de sändande 
skolorna. Det finns förutsättningar att ta emot studerande i alla regio-
ner i Svenskfinland i och med vår decentraliserade modell.

Genom internationella projekt kan vi jämföra oss med övriga euro-
peiska länder. Vi har en hög nivå på specialundervisningen på andra 
stadiet i Finland. Mätningen av skoltrivsel visade att studerande värde-
sätter vår utbildning högt, trivseln är god och vännerna är viktiga under 
studietiden. Sedan 2008 är Optimas specialundervisning certifierad 
enligt ISO 9001 och revisorn konstaterade vid den årliga uppföljningen 
att utbildningsgarantin fungerar, jobb ordnas, det finns en bra kartlägg-
ning av studerande och resultatet av teamarbetet är gott. Resultatet 
skall speglas mot visionen för 2020, den nya generationens Optima.

Tack till alla i personalen för det värdefulla arbetet för ungdomarnas 
bästa. Jag önskar alla ni som lämnar skolan en meningsfull framtid och 
hög livskvalitet!

REKTOR SIXTEN SNELLMAN

Individuell studiestig  
till arbete eller fortsatta studier

 

YRKESINRIKTAD SPECIALUNDERvISNING
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Bransch där det finns arbete 
Linnéa Snellman trivs utmärkt som lokalvårdare vid Pedersöre kommun.

Det finns alltid ett behov av serviceinriktade och 
energiska lokalvårdare. Det säger förman Karolina 
Lassfolk på SJT Cleaning i Jakobstad.

– Efterfrågan på städtjänster ökar inte bara på den privata 
sidan, även kommuner söker alternativ och vill ha effektiva 
lösningar, fortsätter Lassfolk.

Linnéa Snellman utexaminerades som lokalvårdare från 
hus- och hemservicelinjen våren 2013 och hon fick en tillsvidare 
anställning på Pedersöre kommun nästan genast. Snellman 
hade varit på lärande i arbetet (LiA) på samma arbetsplats och 
också vikarierat där under studietiden.

– Jag fick jobbet redan på våren och började jobba i augusti 
som lokalvårdare vid Sursik skola. Jag hade uppenbarligen 
gjort bra ifrån mig på praktiken och under vikariaten eftersom 
jag fick jobbet.

Snellman trivs mycket bra med sitt jobb. Hon hoppas att hon 
arbetar på samma ställe om fem år. 

– Jag har olika städområden varje vecka så det blir varie-
rande. Jag har hittat min bransch.

Ansvariga läraren Carina Granholm på hus- och hemservice 
betonar hur viktigt det är för de studerande att hitta rätt LiA-
plats och -handledare och göra bra ifrån sig.

– Utifrån skolan perspektiv så fungerar samarbetet med 
arbetslivet mycket bra.

Lassfolk på SJT Cleaning lyfter fram några egenskaper som 
det är bra att ha i bagaget då man utbildar sig till lokalvårdare.

– Man behöver tycka om att hålla rent och snyggt omkring 
sig. Från det föds automatiskt det egna initiativet och den egna 
glädjen att hålla snyggt och städat. Att vara ansvarstagande, 
serviceinriktad och flexibel är också bra egenskaper.

Snellman anser att hon fick en bra grund under utbildningen 
och var tack vare den bekant med de flesta rengöringsmedel 
och maskiner då hon gav sig ut i arbetslivet. 

– Jag fick den hjälp jag behövde. Utbildningen var riktigt bra. 
Men jag har mycket att lära mig ännu. 
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Under sina tre år vid Optima i Nykarleby har Chris-
topher Suni vuxit från en vilsen pojke till en mål-
medveten ung man. Så beskriver hans mor Nina 
Suni utvecklingen.

– En helomvändning på nästan 180 grader, säger Christophers 
far Mika Suni.

Christopher, som är uppväxt i Borgå där hans föräldrar bott 
under hela Optima-tiden, är inne på samma linje.

– Jag har blivit mera vuxen, jag härjar inte så mycket på stan 
längre.

Christopher började vid Optima hösten 2011 och utexamine-
ras nu från verkstadslinjen. Bakgrunden till att det blev Optima 
var att han behövde komma till en skola där han skulle få över-
vakning och trygghet av kunnig personal även under fritiden. 
Och för det fanns bara ett alternativ på svenska. 

– Det positiva som vi upplevde när vi bekantade oss med 
skolan och elevhemmet innan Christopher sökte, gjorde vårt 
val enkelt, säger Nina och Mika.

I början var Nina orolig för hur Christopher skulle klara tåg-
resorna till Österbotten, speciellt de gånger då han skulle åka 
helt själv. 

– Men med elevhemmet och skolan kände jag mig trygg 
direkt tack vare personalen, det var en familjär stämning och 
Christopher trivdes.

– Alla i personalen arbetar för barnets väl, tillägger Mika.
Första tiden bodde Christopher i Åminnevägens elevhem, 

sen i en träningslägenhet vid Åminnevägen och sista tiden i 
egen lägenhet i Nykarleby centrum.

– Elevhemmets personal har gett mig tryggheten och hjäl-
pen. Och det är personalen där och läraren Bjarne Westerlund 
som varit speciellt viktiga för mig, säger Christopher.

Han har fått testa sina vingar under kontrollerade förhållan-
den.

– Att han har fått kompisar i skolan som har sina egna 
problem, har gett honom perspektiv på sig själv och bättre 
självkänsla. Han är inte längre den enda udda fågeln, säger 
Nina och Mika.

Det har funnits många utmaningar under åren vid Optima, 
allt har inte varit en spikrak, positiv utveckling.

– Vid ett tillfälle tänkte Christopher sluta studierna i förtid då 
han inte hade följt elevhemmets regler. Det var bra samarbete 
med elevhemmet och skolan och många engagerade diskussio-
ner som räddade situationen, säger Nina.

Ju självständigare Christopher blivit, desto bättre har också 
hembesöken hos föräldrarna fungerat.

– Han har blivit lugnare och har lärt sig att diskutera saker 
och ting. Han tar mera ansvar och kan sköta sitt hushåll ganska 
självständigt.

Nina och Mika är mycket nöjda med sitt val att låta Chris-
topher söka till Optima. 

– Personalen satsar också på att lära känna oss föräldrar, de 
känner oss vid namn. De har varit öppna och uppmuntrande 
både då det har gått bra och då det har funnits svårigheter.

– Rektor Sixten är bäst, han brinner för att hjälpa ungdomar 
som behöver extra stöd. Han får personalen att arbeta engage-
rat, tillägger Nina.

Nu då Christopher utexamineras flyttar han tillbaka till 
Borgå. Han ska bo i egen lägenhet och jobba med kundbetjä-
ning vid ett S-market. 

– Men i januari 2015 börjar jag studera till merkonom vid 
Prakticum i Helsingfors, säger Christopher.

Nina och Mika är övertygade om att deras son kommer att 
klarar sig bra i vuxenlivet. Han kommer att få ett visst stöd även 
i fortsättningen men inte så genomgripande som under tiden 
vid Optima. 

– Han har redan fått mycket hjälp med fortsatta stödåtgär-
der, bostadssökning och fortsatta studier.

Att växa och bli självständig

Christopher Suni 
har trivts bra vid 
Åminnevägen och 
är nu redo för nästa 
steg i livet.
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Att flytta till eget boende är en stor händelse i allas 
liv. I snart två års tid har yrkesförberedande linjen 
i Helsingfors samarbetat med FDUV i ett skräddar-
sytt boendeprojekt. 

– Målet har varit att stöda de studerande som just flyttat 
hemifrån eller de studerande som behöver extra stöd inför en 
flyttningsförberedelse, säger läraren Mayvor Fridlund-Lintinen.

FDUV (Förbundet De Utvecklingsstördas Väl) är en nationell 
intresseorganisation för svenskspråkiga personer med utveck-
lingsstörning och deras anhöriga. Projektkoordinator Elina 
Sagne-Ollikainen besökte Optima fem gånger under hösten 
och fyra under våren. Projektet finansieras av RAY.

– Arbetet har gjorts i grupp och haft olika teman med både 
teoretiska och praktiska uppgifter. Under handledning skulle 
studerandena till exempel diskutera hälsomellanmål och däref-
ter tillreda ett hälsosamt sådant. Ibland ingick dramaövningar 
och avslappning, säger Fridlund-Lintinen. 

För att spinna vidare på tanken om ett eget boende har 
Fridlund-Lintinen försökt inspirera sina studerande att de-
signa olika rum med hjälp av bildcollage. Målet har varit att ge 
studerandena möjlighet att vara med och bestämma hur deras 
framtida hem ska se ut. 

– De har plockat idéer från tidningar och blandat till härliga 
boendelösningar. De har valt egna tapeter och egna möbler. En 
designade stolt sitt sovrum, medan en annan har hittat en lös-
ning på hur hans badrum skulle kunna se ut. Varje studerande 
har sin egen unika stil. 

Arbetet inom projektet gjorde att de deltagande studeran-
dena fick upp ögonen för att de i framtiden ska flytta till ett 
eget boende. 

– Diskussioner på deras egen nivå kring vad det innebär att 
bli vuxen gjordes både verbalt och med hjälp av bilder.  Med 
ett liknande arbetssätt har vi kunnat spinna vidare på andra 
teman, t.ex. vad vänskap är, säger Fridlund-Lintinen.

Förbereda ett framtida  
eget boende

Rasmus Lilja har valt att placera ut möbler som passar 
perfekt i ett vardagsrum.

Nya vänner, storslagna landskap och insikten 
att man klarar sig bara man vågar kommunicera. 
Studerande från bilservice, hus- och hemservice 
och naturbruk, fick chansen att medverka i ett 
samarbetsprojekt och besökte Mosbach i Tyskland i 
september.

– Vädret och naturen ville vi ta med oss från Tyskland. Och det 
fria umgänget under projekttiden fortsätter vi gärna med, säger 
Ronny Wiklund, Jens Björkman, Martin Åkerlund och Tony 
Koskinen från bilservice efter tio dagar i Mosbach.

Överlag tyckte studerandena om projektformen. Start, mål 
och avslut var klara från första början. De upptäckte också 
att utbildningen vid Optima har många fördelar i jämförelse 
med den tyska utbildningen, bland annat ges det mycket mera 
utrymme att testa och prova på vid Optima. 

Tysklandsprojektet är ett samarbete mellan Optimas yrkesin-
riktade specialundervisning och Berufsbildungswerk Mosbach. 
Projektet heter Different ecological significance of water in our 
landscapes. Det är finansierat av CIMO (Centret för internatio-
nell mobilitet och internationellt samarbete) och pågår mellan 
1.8.2012 och 31.7.2014. 

Redan våren 2013 var tyska lärare och studerande på besök 
vid Optima. De deltog i undervisningen och besökte olika linjer. 
I svarsbesöket till Tyskland i september 2013 deltog tolv stu-
derande och tre lärare från bilservice, hus och hem, naturbruk 
och en från linjerna i Nykarleby. De deltog i undervisningen och 
umgicks kvällstid med de tyska lärarna och studerandena. På 
programmet var bland annat ett besök till en nedlagd saltgruva, 
mat i olika former, studiebesök vid biltillverkaren Audis fabrik 
och en kväll i den välbevarade, medeltida staden Heidelberg. 

Enligt Boris Asplund, som är ansvarig lärare vid bilservice 
och en av de aktiva lärarna i projektet, har det intressantaste 
med projektet varit studerandenas förändrade syn på andra 
kulturer och deras ändrade tankesätt överlag. 

– De har lärt sig att värderingar inte automatiskt är över-
förbara och att planering är viktigt när man arbetar med 
främmande människor. Och att man oftast klarar sig med lite 
begränsade språkkunskaper bara man vågar använda dem, 
säger Asplund. 

– För några av studerandena var det första flygturen och för-
sta resan utomlands, resan gav dem beredskap att ta sig fram 
och skaffa den info som behövs för resande.

Som en fortsättning på projektet planeras en gemensam 
seglats i Nederländerna i höst.

Ett steg ut i världen

Optimas studerande tillsammans med sina tyska vänner i 
Mosbach i september.
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Bilservicelinjen

GEORG SNELLMAN
tredje året, bilservicelinjen 

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Det känns bra att få utbildningen klar, samtidigt känns det 
lite tråkigt att sluta skolan som jag har kommit att tycka mycket 
om. Till och med teorilektionerna som inte hör till mina favorit-
ämnen, har jag trivts med tack vare läraren vi haft!
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Det är många minnen jag kommer att ta med mig. I första 
hand lärarna och mina studiekamrater, men också den kunskap 
om fordon jag fått lära mig.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Lärarna vid Cronhjelmsskolan i Larsmo berättade om denna 
utbildning, jag visste inte om den innan. Jag är jätteglad att jag 
tipsades om den och att jag kom in på den. Det är bästa skolan 
hittills.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Först kommer militärtjänstgöringen och sen skall jag söka ett 
jobb, det är det viktigaste, gärna på vårens praktikplats Nordic 
Sale. Sen vill jag ha en egen lägenhet.

Fastighet, kök, textil 
och verkstad

FREDRIK LETTIJEFF
tredje året, textillinjen 

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Det känns bra att sluta och få åka hem till Grankulla.
Vilka är dina bästa minnen från Optima?
– Det har varit roligt att arbeta och få vara på praktik och att få 
sköta mig själv. Att bo på elevhem har också varit bra.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag valde Optima för att jag tyckte att skolan skulle passa 
mig.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– I sommar får jag vara hemma. Jag skall flytta till ett boende 
och börja jobba på Helsingfors arbetscentral.

YRKESINRIKTAD SPECIALUNDERvISNING

 Georg Snellman

 JAKOBSTAD
 NYKARLEBY

 Fredrik Lettijeff
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Hus- och 
hemservicelinjen

EVELINA HOLM
tredje året, lokalvårdare, hus- och hemservicelinjen

Hur känns det att få examen?
– Det är blandade känslor, på ett sätt är det roligt men mest är 
det sorgligt att inte få ta del av den fantastiska gemenskapen i 
skolan längre.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Första skoldagen är nog ett minne för livet för mig. Ett annat 
bra minne är alla nya vänner. Det som också har varit minnes-
rikt är att få åka ut på utfärd till stranden, det brukar vi göra från 
elevhemmet och skolan. Och sen har lärarna varit helt fantas-
tiska och omtänksamma under dessa år.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag hade ingen aning om vad jag ville göra och hur min fram-
tid skulle se ut, så blev jag tillfrågad att börja på Optima, och då 
gjorde jag det.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag börjar jobba och bor i egen lägenhet.

 JAKOBSTAD

Naturbrukslinjen

KRISTIAN VADBÄCK
tredje året, naturbrukslinjen

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Svår fråga. Som en lättnad, men jag skulle vilja kunna mer än 
det jag kan nu. 
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Enkel fråga. Vara med Harry ute i skogen och plocka svamp, 
Tysklandsresan till vänskolan i Mosbach och videbinderidagen 
när tyskarna var på besök till oss. Men också första dagen i 
skolan när jag kände mig välkommen. 
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– För att till exempel röjning och hur man fäller träd på rätt sätt 
intresserade mig. 
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Kanske ett sommarjobb och sedan militären. Jag skulle vilja 
få ett arbete med inriktning på trädgård och skog, men jag har 
några utmaningar att klara av före det.
 

 VASA

 Evelina Holm  Kristian Vadbäck
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IDA-JOSEFIN ÖRN
tredje året, kökshjälpslinjen

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Blandade känslor. Det känns bra för att jag klarat av att 
slutföra studierna, men samtidigt sorgligt att lämna skolan och 
gruppen.
Vilka är dina bästa minnen från Optima?
– Mina bästa minnen handlar om gemenskapen i vår lilla 
grupp. Alla känner alla och det känns tryggt. Jag kommer också 
att minnas all god mat vi lagat.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag har provat på flera andra skolor och det har inte lyckats, 
främst på grund av att skolan och gruppen/klassen varit för 
stor. Kökshjälpslinjen med sex studerande passade mig. Dess-
utom tycker jag om att laga mat och baka.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag håller på att söka jobb och lägenhet. 

Kökshjälpslinjen Kökshjälpslinjen

SAMUEL SUNDSTRÖM
tredje året, kökshjälpslinjen

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Det känns bra. Efter de här tre åren har jag lärt mig mycket 
om hur det är att arbeta i kök. Jag gillar köksarbete.
Vilka är dina bästa minnen från Optima?
– Att kocka och baka, skolkompisarna, personalen och skolut-
färderna. Jag har också tyckt om mina LiA-platser.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag gillar praktiskt arbete. Jag ville lära mig laga mat och 
baka.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag väntar på att få ett sommarjobb och att få flytta hemifrån 
till en egen lägenhet. Jag hoppas på fint väder. Jag tycker om 
att röra på mig, cykla, simma och sola.

 PARGAS KRONOBY

 Samuel Sundström Ida-Josefin Örn
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Yrkesförberedande 
utbildning

MARKO KARHUNMAA
tredje året, yrkesförberedande linjen

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Bra.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Rivningen av Åströmshuset vid infarten till Lannäslund och 
trafiksäkerhetsdagen med alla brandbilar, vältbilen och polisen.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Blev rekommenderad från arbetscentralen att gå i skola.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag ska arbeta vid arbetscentralen i sommar. Från hösten 
jobbar jag som hjälp i disken i storköket vid Lannäslund tre 
dagar i veckan och två dagar vid arbetscentralen.

SEBASTIAN SJÖHOLM
andra året, yrkesförberedande linjen

Vilka är dina bästa minnen från tiden  
vid Optima hittills?
– Mina bästa minnen är flytten från Vörå till Nykarleby. 
Boendeträningen. Bra att få studera med andra elever och få 
nya kompisar i min egen ålder.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Jag valde Optima för att få studera med mina tidigare 
klasskompisar från Mussor.
Vad händer i sommar?
– Jag ska på läger. Sova länge och kanske resa.

 NYKARLEBY
 JAKOBSTAD

 Marko Karhunmaa

STEFAN KNÖS
tredje året, yrkesförberedande linjen 

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Bra. Skönt. Får börja arbeta.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Att skriva dagbok. Tågresan till Kristina från Duvemåla i Hel-
singfors. Flyg till Stockholm och resan till Umeå.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Det bara blev så. Närmaste skolan.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag ska åka på semester till Norge och börja jobba på arbets-
centralen i Närpes.

 KORSNÄS

 Sebastian Sjöholm

 Stefan Knös
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SEBASTIAN CEDERLÖF
tredje året, yrkesförberedande linjen 

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Roligt att skolan tar slut.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Då vi kunde vara vid stranden på vårt gamla ställe i Pjukala. 
(Linjen flyttade i november 2011 in till Pargas centrum.)
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Utbildningen finns i Pargas.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag skall börja jobba på Pargas arbetscentral, officiellt servi-
ceenhet Mocca.

MARLENE LUNDBERG
tredje året, yrkesförberedande linjen

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Det känns jobbigt att sluta skolan. Jag har trivts bra. Jag har 
alla mina kompisar här. Jag skulle gärna vilja fortsätta skolan.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Lägerskolan i Högsand i Lappvik. Den var jätterolig! Dess-
utom var vädret jättefint!
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Därför att jag ville bli mera självständig. Jag vill träna så 
jag kan bli mera självständig och klara mycket saker själv på 
boendet.

Vad händer i som-
mar? Hur ser din 
framtid ut?
– Jag skall i juni 
börja jobba på Em-
maus i Ekenäs två 
dagar per vecka. 
Det skall bli roligt. 
Resten av veckan 
skall jag arbeta på 
Kårkullas arbetsbod. 
I sommar skall jag 
hälsa på min moster 
i Mariehamn. 

 EKENÄS

YRKESINRIKTAD SPECIALUNDERvISNING

LOTTA SALIN
tredje året, yrkesförberedande linjen

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Nog känns det lite trist.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Trevlig personal och roliga lektioner.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Mamma hjälpte mig.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Jag skall börja jobba på arbetscentralen och jag skall bli 
moster.

 BORGÅIDA-LOTTA KNUUTTILA
tredje året, yrkesförberedande linjen

Hur känns det att avsluta utbildningen?
– Ja.
Vilka är dina bästa minnen från tiden vid Optima?
– Ja. Baka. Ja. Mat.
Varför valde du Optima och den utbildning du nu får?
– Hm, ja.
Vad händer i sommar? Hur ser din framtid ut?
– Åska. Torsö. Havet. Simma. Ja. Arbete.

 HELSINGFORS

 PARGAS

 Sebastian Cederlöf

 Ida-Lotta Knuuttila  Lotta Salin

 Marlene Lundberg
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vuxenutbildning 
och arbetslivstjänster

Aikuiskoulutus 
ja työelämäpalvelut

Optima Trädgårdsgatan 30, Jakobstad

Rune Nyman, chef för vuxenutbildning och arbetstjänster
Ann-Louise Strengell, ledande utvecklingskoordinator
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vuxenutbildning och arbetslivstjänster
Aikuiskoulutus ja työelämäpalvelut

 Medicin mot lågkonjunktur  
och oro 

 Arbetsåret har präglats av utveckling och förändring för 
vuxenutbildningens del. Trots tal om lågkonjunktur och 
allmän osäkerhet på arbetsmarknaden upplever vi att 

vår region är på gång och man kan avläsa en klar optimism och 
framtidstro.

Arbetslivets intresse för specialisering, nischsökande och 
ökat specialkunnande har 
ytterligare ökat. Det, paral-
lellt med kvalitetshöjande 
åtgärder, är allmänt vederta-
gen medicin mot samhällelig 
pessimism och rädsla för 
framtiden.

Faktum är att vi har min-
dre resurser att förädla i vår 
verksamhet och vi söker ock-
så hos oss själva effektive-
rande åtgärder och metoder 
för att göra bästa möjliga 
resultat med tillgängliga 
medel. Vi är tacksamma för 
det goda samarbetet med 
företag och organisationer 
som möjliggör gemensam-
ma, utvecklande åtgärder för 
regionens arbetsliv.

Kravet på personlig till-
lämpning i examensinriktad 
utbildning har förtydligats från myndighetshåll och föranleder 
en mera noggrann dokumentation, större studerandestöd och 
ökade krav på handledningen av studeranden. Åtgärderna gäl-
ler ansökningsskedet, inlärning i arbete, förberedande utbild-
ning inför examen och avläggande av själva examen. 

Eftersom kraven skärps och åtgärderna förbrukar mera 
resurser önskar vi ju att också statsmedlen skulle öka i samma 
mån, men icke. I stället skärs enhetsprisfinansieringen ned 
trots uppenbara behov av våra tjänster. Det är väl detta som 
beskriver utbildningsbranschens dilemma i dag och vi kan 
väl endast ödmjukt konstatera att vi liksom andra branscher i 
cykler får ta itu med denna gamla välkända företeelse som kall-
las recession.

CHEF RUNE NYMAN

 Lääkettä lamaan 
ja huoleen

 Työvuotta on leimannut aikuiskoulutuksen kehitys ja 
muutos. Lamapuheista ja työmarkkinoiden yleises-
tä epävarmuudesta huolimatta koemme alueemme 

vetovoimaiseksi, ja havaittavissa on myös selkeää opti-
mismia ja tulevaisuudenuskoa.

Työelämän kiinnostus erikoistumiseen, markkinara-
kojen etsimiseen ja erityisosaa-
miseen on entisestään kasvanut. 
Tämä – yhdessä laatua paranta-
vien toimien kanssa – on omiaan 
lääkitsemään pessimismiä ja 
tulevaisuudenpelkoa.

Käytössämme on vähemmän 
resursseja toiminnan jalosta-
miseen. Haemme tehostavia 
toimenpiteitä ja menetelmiä 
saavuttaaksemme parhaat mah-
dolliset tulokset käytettävissä 
olevilla varoilla. Olemme kiitollisia 
hyvästä yhteistyöstä yritysten ja 
organisaatioiden kanssa, sillä se 
mahdollistaa alueen työelämän 
kehittämistä yhteisin toimenpi-
tein.

Viranomaistahot ovat selven-
täneet vaatimuksia tutkintotavoit-
teisen koulutuksen henkilökoh-
taistamiseksi, mikä on johtanut 

tarkempaan dokumentointiin, opiskelijoiden laajempaan 
tukemiseen ja opinto-ohjauksen tarpeen kasvuun. 
Toimenpiteet koskevat hakuvaihetta, työssäoppimista, 
valmistavaa koulutusta sekä itse tutkinnon suorittamista.

Tiukempien vaatimusten ja enemmän resursseja vaa-
tivien toimien takia toivoimme myös valtionosuuksien 
kasvavan samassa määrin, mutta ei. Sen sijaan yksik-
köhinta laskee, vaikka palveluillemme on selkeä tarve. 
Tämä kaikitenkin kuvaa parhaiten koulutusalan pulmia 
nykypäivänä, ja voimme vain nöyrästi todeta, että me 
− kuten muutkin alat jaksoittain – joudumme tottumaan 
tähän lamana tunnettuun ilmiöön.

PÄÄLLIKKÖ RUNE NYMAN
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Aikuiskoulutus ja työelämäpalvelut

Rekordmånga från Optima deltog i årets finlands-
svenska vuxenutbildningskonferens i Tammerfors 
12–13 mars. Förutom alla från vuxenutbildningen 
fanns representanter för grundläggande utbild-
ningen, specialundervisningen och projekt också på 
plats, sammanlagt 22 personer. 

– Mångsidigt och inspirerande, säger Optimas rektor Max 
Gripenberg.

Vuxenutbildningskonferensen hade i år namnet Full fart och 
tvära kast. Utbildningsstyrelsen och Yrkesakademin var huvud-
arrangör i samarbete med Optima, Axxell, Prakticum och Point 
College. Vuxenutbildare, läroavtalsbyråer och andra aktörer 
inom det fristående examenssystemet deltog. En av föreläsar-
na var personal brainer Reidar Wasenius.

– Konferensen var uppbyggd på dialog, såväl mellan del-
tagarna som mellan deltagarna och föreläsarna. För att få ett 
mångsidigt program varierade inslagen kraftigt med bland an-
nat föreläsningar, rollspel, filmförevisningar och twitter, säger 
ledande utvecklingskoordinator Ann-Louise Strengell som var 
konferencier under konferensen.

Optima hade också i övrigt en synlig roll under dagarna. 
Katarina Wallis, Gustav Mikander och Mats Wickman framförde 
ett rollspel kring den personliga tillämpningen, examensfilmen 
Papren i skick – att avlägga examen i det fristående examens-
systemet som gjorts inom ramen för ett Optima-projekt visades 
och IKT-pedagog Johan Nygård var med och förevisade hur IKT 
kan användas i vuxenutbildningen.

Konferensen är en viktig träffpunkt för alla inom det fristå-
ende examenssystemet. Den fungerar också som dimission för 
nya examensmästare, det vill säga de som är kompetenta att 
organisera yrkesinriktad vuxenutbildning inom det fristående 
examenssystemet. Från Optima blev Carin Hagman, Kerstin 
Ström, Lena Nyman-Lehtinen och Leena Svenlin examensmäs-
tare.

– Bra upplägg med mycket ny info och intressanta förelä-
sare, säger Carin Hagman om konferensen.

Leena Svenlin är inne på samma linje.
– Fin helhet med korta inslag och bra föreläsare gjorde att 

man orkade i två dagar.

Optima aktiv på finlandssvenska vuxenutbildningskonferensen
Optimas deltagare på den finlandssvenska vuxenutbildningskonferensen i Tammerfors.
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Aikuiskoulutus ja työelämäpalvelut

Optimas vuxenutbildning och 
arbetslivstjänster fick i höstas för-
stärkning av tre nya koordinato-
rer. Carina Åkerholm, Mats Wick-
man och Heidi Backman hoppade 
ombord på skutan i augusti och 
hösten innebar en riktig nystart 
för dem alla tre. 

– Det är kul att vi alla är nya och har fått 
följas åt. Vi har fått en pedagogisk inskol-
ning i arbetet och vi har också mycket 
stöd i varandra, säger Heidi.

Carina Åkerholmin puoleen voi kään-
tyä kun haluaa tietoa yritystoiminta- ja 
johtajakoulutuksesta. Hän avustaa työn-
johtajia, tiimiesimiehiä ja yrittäjiä jotka 
tarvitsevat tutkinnon. Carina on perhei-
neen palannut Pietarsaareen asuttuaan 
kymmenen vuotta Vaasassa, jossa hän 
työskenteli ELY-keskuksessa.

– On hienoa kun voi palata kotikaupun-
kiinsa ja aloittaa uuden elämänvaiheen. 
Uusi työni on haastava ja siinä saan 
auttaa muita löytämään inspiraation ja 
kehittymään.

Carina har bland annat startat upp 
en utbildning för arbetsledarexamen 
och hon har fått många nya kontakter i 
näringslivet. För henne är det centrala att 
vara lyhörd för kundernas behov.

– Det gäller att känna efter vad kun-
derna vill och vilken kunskap de behöver. 
De ska ha verklig nytta av utbildningen så 
att de inte kastar bort dyrbar arbetstid.

Mats Wickman asuu vaimonsa ja 
kahden lapsensa kanssa Sokaluodossa. 
Aikaisemmin hän on ehtinyt työsken-
nellä KWH:lla ja Prevex:llä. Nykyään Mats 
toimii kone- ja metallialan koulutusohjel-
mien kordinaattorina. Hän on siis siirty-
nyt tuotantopuolelta auttamaan muita 
kehttymään työssään.

– Saan työskennellä tuntemallani 
alalla, mutta aivan uudesta näkökulmas-
ta. Siten kehityn myös itse. Olen sosiaalinen kaveri ja tapaan 
mielelläni uusia ihmisiä. Sitä olen vähän kaivannut työssäni 
aikaisemmin. Tämä työ on siis minulle varsinainen onnenpotku.

Heidi Backman är ny koordinator inom handel och adminis-
tration. Hon har tidigare arbetat på Mirka och på Wärtsilä i Vasa 
och bor i Ytterjeppo med man, tvillingsöner och hästar och 
hundar.

– Jag har tidigare jobbat mest med varor. Nu står i stäl-
let människan och hennes utveckling i fokus. Det är otroligt 
intressant och det har gjort mig både lugnare och bättre på 
att lyssna. Jag vill vara uppmärksam på kundernas behov och 
hjälpa och stöda dem till att ta nya chanser.

Heidi hjälper både den som redan jobbar inom handel eller 

på kontor och branschbytare att få en merkonomexamen.
Uudet työtehtävät ovat saaneet Heidin tietoiseksi loistavasta 

järjestelmästä joka mahdollistaa aikuisopinnot.
– Det finns nästan alltid en lämplig examen som passar för 

de arbetsuppgifter man utför. Studier är ett sätt att komplettera 
sin kunskap och utveckla sig själv. Det är smidigt att ta en exa-
men i arbetslivet och det är också en trygghet för arbetsgivaren 
som vågar ge dig fria händer. Visst, arbetserfarenhet är bra, 
men en examen är ändå bäst, säger Mats.

En riktig nystart – Käännetään yhdessä uusi lehti

Vuxenutbildningens färskaste utvecklingskoordinatorer (fr.v.) Heidi Backman, 
Mats Wickman  och Carina Åkerholm. 
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Optima Trädgårdsgatan 30, Jakobstad

Patrik Lindgren, projektansvarig
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PROJEKTvERKSAMHET

Identifiera utvecklingsbehov och förbättra

 Projektverksamheten är en del av Optimas utvecklingsarbe-
te. Vår uppgift är att identifiera utvecklings- och föränd-
ringsbehov inom yrkesutbildningen. Syftet är att stöda 

Optimas förbättringsarbete genom extern finansierade medel.
Under det gångna året har vi fokuserat på utvecklingsområ-

den som bl.a. berört lärmiljöer, IKT i undervisningen, studeran-
des välbefinnande och invandrare i yrkesutbildningen. Inom 
projekten har vi skapat nya modeller för studerandes valbarhet, 
flexibla studievägar, IKT i lärande och arbetssäkerhet. Under 
året har Optima haft totalt 32 externt finansierade projekt på 
gång.

Målgruppen för verksamheten är studerande, Optimas per-
sonal och arbetsliv.  Projektverksamhetens roll är att samman-
föra målgrupperna, skapa möjligheter till innovativa lösningar 
och aktivt lyssna in utvecklingstrender. Samarbetet med övriga 

utbildningsanordnare har varit aktivt, vi har kunnat sprida goda 
modeller och projektresultat. 

En del personalbyten har skett inom projektverksamheten. 
Ann-May Pitkäkangas övergick från projektchef till biträdande 
rektor, medan projektansvarig fr.o.m. 1.3.2013 blev Patrik Lind-
gren. I höstas gick Optimas mångkunnige medarbetare Fjalar 
Fors i pension. 

Ett stort tack till alla studerande, personal och deltagare i 
våra nätverk som med sitt engagemang deltagit i pedagogiskt 
utvecklingsarbete under det gångna året.

PROJEKTANSVARIG PATRIK LINDGREN
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Alla dagar ser olika ut. Det är samtalet och 
studerandenas förmåga och mående som ger 
kraft till undervisningen i projektet OptiMax 
livshanteringsprogram. 

– Det är bra dagar. Jag tycker om överraskningar. Det måste 
få hända, säger Markus Henriksson, pedagogiskt ansvarig i 
projektet.

Maxi-undervisningen är en del av OptiMax (1.2.2011- 
31.12.2014) som är finansierat via Utbildningsstyrelsen med 
ESF-medel. Projektet ska motverka marginalisering bland ung-
domar.  Det riktar sig till studerande och arbetssökande som 
saknar planer för framtiden, avbrutit eller riskerar att avbryta 
studierna och/eller är i behov av särskilt stöd och handledning.

– Att få grepp om ungdomsgarantin och beskriva en lokal 
handlingsmodell för det sektorövergripande samarbetet har va-
rit den största utmaningen, säger projektledare Anki Sundqvist. 

– Vi är mesta nöjda med att vi lyckats stöda studerande så 
att avbrott kunnat undvikas. Likaså att vi utbildat 16 arbetskon-
sulenter i metoden Arbete med stöd. 

Konsulenterna fick sina intyg i samband med seminariet 
Arbete och utbildning – självklart. Aktivera resurser i Svenskfin-
land i Tammerfors i höstas. Seminariet arrangerades i samar-
bete med Vates-stiftelsen och lockade över 90 deltagare från 
hela Svenskfinland. 

Till det Sundqvist är mest nöjd med hör naturligtvis Maxi-
undervisningen med Henriksson och handledaren Lise-Lotte 
Seymour. Deras arbetsdagar inleds med diskussioner tillsam-
mans med studerandena.

– Vi diskuterar och tömmer påsarna för att åter igen kunna 
fylla dem. Våra studerande, som är i åldern 16 till 30 år, är 
människor som inte hittat sina egna stigar i vårt samhällssys-
tem. Men finns viljan och de rätta förutsättningarna och låter 
man saker och ting bero så hittar de stigarna, säger Henriksson.

Som grund för Maxi-undervisningen har Henriksson och 
Seymour byggt upp ett livshanteringsprogram. Det omfattar 
sådant som måste fungera i vardagen för att man ska klara 
sig i vårt samhälle, till exempel ekonomi, avtal, hyror, boende, 
matlagning och sömn.

– Vi plockar bort de små hindren och skapar på så vis förut-
sättningar för att ta in kunskap och skaffa sig ett yrke och bli 
självständig.

Markus tror på samtalet. Han är bekymrad över att vi inte 
längre tar oss tid att samtala om grunderna i livet.

– Då våra studerande ges möjlighet att i lugn och ro berätta 
om sig själva så får de samtidigt ett liv. Datakommunikation 
saknar viktiga dimensioner som finns i det verkliga samtalet. 
Samtalet och respekten är hela tiden närvarande i Maxi-under-
visningen.

Det systematiska och individcentrerade sättet att arbeta 
inom Maxi-undervisningen och handledningen bygger på me-
toden Supported employment. 

– Våra metoder och idéer implementeras naturligtvis i 
utbildningen vid Optima och gör att vi också efter projektet 
kan hjälpa studerande och stöda lärare. Intresset för OptiMax 
har också placerat Optima på den nordiska och internationella 
kartan, säger Sundqvist och Seymour.

Det material som OptiMax producerat finns på www.opti-

maedu.fi > Projekt > Optima-projekt > OptiMax, bl.a. en kort 
animationsfilm om metoden Arbete med stöd. På webbsidan 
kan man också läsa om andra pågående projekt som handlar 
om studerandeservice, bl.a. Utveckling av studerandevården, 
Flyt 3 och Mielen hyvinvoinnin levittämishanke.

Samtalet är vägen till människan och respektfullhet 

Handledare Lise-Lotte Seymour presenterar Maxi-
undervisningen under seminariet Arbete och utbildning – 
självklart. Aktivera resurser i Svenskfinland i Tammerfors  
i höstas.
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Optimas huvudsakliga uppgift i projektet INNI har 
varit att skapa en modell för hur ett innovativt 
lärcenter kan se ut. Resultatet blir det nya 
infoteket som är klart att tas i bruk i höst i den nya 
tillbyggnaden på Trädgårdsgatan. 

– Ett infotek är en multifunktionell inlärningsmiljö. Ett ställe 
med olika multimediala testmiljöer och utrustningar. Ett ställe 
att utvecklas i för såväl studerande och undervisningspersonal 
som kompetenshöjande företag, säger projektledare Elin Näse.

Ansvariga läraren för artesan-interiörsassistenterna Sara 
Lindvall har gjort skisser på hur infoteket kommer att se ut och 
IKT-pedagog Johan Nygård har utgående från IKT-strategin 
planerat utrustningen i infoteket.

Det av Optima ledda projektet INNI – Innovativa lärmiljöer 
är ett ESF-finansierat projekt som pågår under 2013 och 2014. 
Optimas samarbetsparter i projektet är Yrkesakademin i Öster-
botten (YA!), CLL/Novia och CLL/Åbo Akademi. YA utvecklar en 
interaktiv webbsida som utgör en mötesplats för näringslivet 
och utbildningsanordnare samt tar fram modeller för digitala 
lärmiljöer för vuxna med särskilda behov. CLL vid Novia och 
CLL vid Åbo Akademi jobbar tillsammans med regionens före-
tag med lärmiljöer som bättre ska motsvara arbetslivets krav.

– Både personal och studerande vid Optima har varit enga-
gerade i projektet. Exempelvis interiörsassistenterna har tagit 

fram olika modeller på ”rum i rummet”-boxar. En del av dessa 
förslag kommer att förverkligas under hösten, säger Näse.

Optima och deras samarbetspartners har ansökt om förläng-
ning av projektet som ursprungligen skulle ta slut nu i juni. 

– I och med förlängningen har vi ännu hösten på oss att 
jobba vidare med lärmiljöerna. Då kommer fokus att ligga på 
fortbildning och inspirerande föreläsningar, säger Näse.

På www.optimaedu.fi > Projekt kan man också läsa om an-
dra pågående projekt som handlar om nya lärmiljöer och IKT-
pedagogik, bl.a. Ilearn, Yrkeskunnig 2013–2015 och Utvidgad 
Inlärning i arbetet.

Nya lärmiljöer med hjälp av projekt 
Skiss på hur det nya infoteket vid Trädgårdsgatan kommer att se ut.
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UNDERVISNINGSPERSONAL/TEKNIK
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator

ARTESAN-FINSNICKARE
Alanko Lilian, platsansvarig/ansvarig lärare
Elvström Mats
Haglund Ulla
Svenlin Stefan

DJURSKÖTARE/LANDSBYGDSFÖRETAGARE
Björklund Håkan
Björklund Sixten
Blomqvist Mats
Dahl Rune
Dahlin Margita
Ellfolk Jan-Gustav
Fagerudd Gun-May
Henriksson Gunilla
Isakas Peter, platsansvarig
Kåll Stefan
Lillvik Minna
Lindvall Mikael
Mäenpää Rainer
Nybacka Marlene
Sandbäck Guy
Siren Maria
Stagnäs-Sandberg Josefin, ansvarig lärare
Sulkakoski Anders
Wargh Tony
Wester Harald
Wirtanen Maria

DATANOM
Ahlgren Jimi
Forss Fredrik
Hellman Peter
Lebeitsuk Tobias, ansvarig lärare
Peitso Janne

ARTESAN, INTERIÖRSASSISTENT
Lindvall Sara

AUTOMATIONSMONTÖR/ELMONTÖR
Backlund Ronnie
Dahlin Christian
Hokkanen Martti
Kronholm Johan
Lind Anders, ansvarig lärare
Lindqvist Mikael
Renlund Folke
Sandberg Fredrik
Stråka Tommy, tjänstledig

BÅTBYGGARE
Borgmästars Ralf
Fogström Stefan

ELEKTRONIKMONTÖR
Granholm Martin
Gädda Ulf
Hannus Matias

FORDONSMEKANIKER
Jankens Dan, ansvarig lärare
Lassila Harald
Olin Dan-Anders
Rundell Kim
Ström Matts

HUSBYGGARE
Bodbacka Kaj
Bodbacka Karl-Johan
Domars Olle
Nyman Johan
Slotte Tomas
Smedlund Erik, ansvarig lärare
Sulkakoski Johan
Sweins Mats
Villman Robert

PLÅTSLAGARE-SVETSARE/VERKSTADSMEKANIKER
Björklund Peter
Björkstrand Alf
Holmstedt Martin
Lillmåns Rolf
Lundström Tage
Mattjus Nils-Erik, ansvarig lärare
Nylund Thomas
Sirén Jan-Olof
Sulkakoski Henrik
Sundqvist Mats-Helge

RÖRMONTÖR
Björk Johan
Frilund Göran, ansvarig lärare
Nystrand Kjell
Sundqvist Mats

UNDERVISNINGSPERSONAL/SERVICE
Forsman Anna-Lena, biträdande rektor
Isomaa Carolina, utbildningskoordinator

MERKONOM/MERKONOMI
Hellnäs Mariann
Holm Catrin, vikarie VT
Kivilehto-Käldström Susanna
Kunnari-Bokull Yvonne
Käldström Ulf
Myrevik-Svenlin Ulrika, ansvarig lärare
Neuman-Ojala Christina
Peitso Janne
Peltoniemi Aija
Riska Kerstin, t.o.m. 31.7.2013
Rönn Stina, t.o.m. 30.11.2013
Slotte Carita , t.o.m. 31.7.2014
Sundqvist Ola
Viklund Catharina, moderskapsledig 
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BAGARE-KONDITOR
Björknäs-Flinck Anitha, vikarie
Freysteinsson Bjarni, ansvarig lärare
Helala Joakim
Nordman Håkan

KLÄDSÖMMARE
Karlsson Anne
Lindgren Gunilla, ansvarig lärare
Sandvik Gunilla

KOCK/SERVITÖR
Ainasoja Pialina
Björkfors Britt-Marie, ansvarig lärare
Holm Caroline
Myllykangas Carola
Peldán-Riska Sonja, vårdledig
Ström Bodil, vårdledig
Ström Kerstin
Wik Liselott
Wikblom Kaj V.

KOSMETOLOG/KOSMETIKRÅDGIVARE
Ekman Cecilia
Sundvik Jenna-Mari

UNGDOMS- OCH FRITIDSINSTRUKTÖR (KULTURMONTÖR)
Kackur Anders
Wingren Ann-Sofie

KOMPLETTERANDE ExAMENSDELAR
Eklund Mikael
Eklund Patrik
Finnholm Sixten
Forslund John
Holm Linda, vårdledig
Karukka Ann-Sofi
Kjellman Harriet
Nordlund Jenny
Nygård Maria
Sandlin Nina
Wenelius Carl Johan

ÖVRIG PERSONAL
TRÄDGÅRDSGATAN
Asp Ann-Charlotte, försäljare café
Björklund Lars, lagerförvaltare
Grön Tom, fastighetschef
Häll Anna-Lena, städare
Högberg Jan, lagerbiträde/chaufför
Kallioinen Paula, städledare
Karvonen Tarja, städare
Ketonen Satu, städare
Löfbacka Ing-Mari, försäljare café
Mård Anne-Maria, städare
Mäenpää Sonja, städare
Sandvik Håkan, fastighetsskötare
Sandén Tom, fastighetsskötare
Södergård Sami, fastighetsskötare

Virtanen Tuija, städare
Åkerlund Eivor, städare
Åkerlund Petra, städare

PAUL HALLVARS GATA/PAUL HALLVARIN KATU
Alanen Helena, städare
Granbacka Christine, försäljare café

HAGAGRÄND
Granvik Jan-Anders, vaktmästare/gårdskarl
Kaitajärvi Majvor, städare/köksbiträde
Ritala Astrid, kokerska

LANNÄSLUND
Käldström Cay, vaktmästare/gårdskarl
Palmroos-Sjöblom Ann-Katrin, kock
Rönngård Ulla, kock
Sjöblom Elisa, städare
Thylin Kristina, städare

YRKESKOCKEN/STORKÖKET
Anderssén-Tynkkynen Åsa, restaurangchef
Anderssén-Hoikkanen Britt-Marie, handledare YK
Björk-Härtull Linda, ansvarig kock
Blomqvist Annette, köksmästare YK, vikarie
Blomström Anja, textilvårdare/köksbiträde
Boström Catrin, kock
Junnila Tina, kock/servitör YK
Lindvall-Haglund Johanna, kock
Nyman Malin, köksmästare YK, moderskapsledig
Sjöbacka Lilian, kock
Sundqvist Frank, handledare YK
Tilus Nina, lageransvarig/inköpare
Uusitalo Sanna, kock/handledare
Vikström Ulla-May, köksbiträde, t.o.m. 31.8.2013

UTBILDNINGSENHETENS FÖRVALTNING
Gripenberg Max, rektor
Björkell-Käldström Susanne, koordinator för studerandeservice 
Blomquist Margaretha, övervakare för studiebostäderna
Bodö Åsa, studiehandledare
Boström Gunnel, hälsovårdare
Ekroos Helena, hälsovårdare HT
Finnäs Hanna, hälsovårdare VT
Fors Göran, studiehandledare
Grahn Kerstin, receptionssekreterare
Hagman Marica, kanslisekreterare
Hokkanen Stina, studiesekreterare
Holm Björn, kurator, tjänstledig
Käld Ann, pedagogisk utvecklingschef, alterneringsledig
Lillqvist Susanne, hälsovårdare
Lindgren Linda, studiesekreterare
Lund Rose-May, studiesekreterare
Nybacka Bodil, kurator, vikarie
Nygård Johan, IKT-pedagog
Nyström Pia, studiesekreterare
Portin Mårten, föreståndare för studiebostäderna
Salin Monika, studiesekreterare/kanslisekreterare
Strandén Britt-Mari, studiesekreterare
Viljamaa Caroline, studiehandledare
Willman Erika, kurator
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ADMINISTRATION
Ede Rabbe, direktör
Sjölund Tiina, förvaltningsdirektör
Björkman Mikael, IKT-assistent
Forsström Dennis, IKT-assistent
Forsström Ulf, IKT-chef
Granbacka Harriet, ledningens sekreterare
Helsing Ingvar, koordinator
Lill-Engström Carina, löneansvarig
Löv Gunlis, redovisningschef
Löw Ulla-Stina, bokförare/ekonomisekreterare
Markkula Kennet, handledare/IT stöd
Mäenpää Susanne, informationssekreterare/bokförare
Sissala Tuula, utvecklingschef
Sjöholm Ann-Sofi, ekonomisekreterare, alterneringsledig
Sunabacka Staffan, informatör/koordinator
Åhlfors Gun, lönesekreterare

PROJEKTFÖRVALTNING
Lindgren Patrik, projektansvarig 
Fors Fjalar, projektkoordinator, t.o.m. 30.11.2013 
Henriksson Markus, handledare OptiMax
Hortans Solveig, projektkoordinator
Näse Elin, projektkoordinator
Seymour Lise-Lotte, handledare OptiMax
Sundqvist Ann-Kristin, projektledare
Wester Emma, projektkoordinator

VUxENUTBILDNING OCH ARBETSLIVSTJÄNSTER
AIKUISKOULUTUS JA TYÖELEMÄPALVELUT
Nyman Rune, chef/päällikkö
Backman Heidi,  utvecklingskoordinator/ 

kehittämiskoordinaattori, vikarie
Englund Conny, utvecklingskoordinator/kehittämiskoordinaattori
Hagman Carin, sekreterare/sihteeri
Koski Stefan, utvecklingskoordinator/kehittämiskoordinaattori
Mikander Gustav, utvecklingskoordinator/kehittämiskoordinaattori
Roos Anette, läroavtalssekreterare/oppisopimussihteeri
Kyheröinen Annakarin,  utvecklingskoordinator/ 

kehittämiskoordinaattori, moderskapsledig
Siukosaari Ilkka, examenshandledare/näytönohjaaja
Strengell Ann-Louise, ledande utvecklingskoordinator/johtava 
kehittämiskoordinaattori
Sunabacka Sune,  läroavtalskoordinator/ 

oppisopimuskoordinaattori, t.o.m. 30.9.2013
Svenlin Leena, kurskoordinator/kurssikoordinaattori
Wallis Katarina, utvecklingskoordinator/kehittämiskoordinaattori
Wickman Mats, utvecklingskoordinator/kehittämiskoordinaattori
Åkerholm Carina, utvecklingskoordinator/kehittämiskoordinaattori

PENSIONERINGAR
Under läsåret har 6 anställda gått i pension.
Optima tackar för ett förtjänstfullt arbete.
Fors Fjalar, projektkoordinator, 1.8.1990–30.11.2013
Forsman Britt-Mari, handledare, 1.8.2002–30.6.2013
Riska Kerstin, lektor, 1.8.1986–31.7.2013 
Rönn Stina, lektor, 1.8.1972–30.11.2013
Slotte Carita, lektor, 1.8.1973-31.7.2014 
Vikström Ulla-May, textilvårdare/köksbiträde, 1.1.1974– 31.8.2013

YRKESINRIKTAD 
SPECIALUNDERVISNING
ÅMINNEVÄGEN
Snellman Sixten, rektor
Kullas-Norrgård Kristina, utbildningsledare
Finnäs Tina, kock
Henriksson Kerstin, timlärare
Hermann Nina, socialkurator
Heselius Barbro, timlärare
Hägg Petter, timlärare
Högväg Rose-May, skolgångsbiträde
Jåfs Bengt, timlärare
Keskinen Tamara, koordinator
Lundqvist Agneta, lektor
Päivärinne Kenneth, skolgångsbiträde
Snellman Jonna, socialkurator
Snellman Veronica, timlärare
Strengell Patrik, skolgångsbiträde
Westerlund Bjarne, lektor
Åsbacka-Liinamaa Margita, skolgångsbiträde

SPECIALUNDERVISNINGEN (GRUNDExAMEN) 
Björk-Åman Camilla, ansvarig speciallärare
Finne Annica, speciallärare
Heselius Madeleine, speciallärare HT 13
Lindroos-Kung Kethen, speciallärare
Penttinen Ulrica, speciallärare
Prost Maria, speciallärare

STUDIEBOSTÄDER, ÅMINNEVÄGEN/HJORTRONGRÄND
Bonns Ann-Mari, handledare
Nyholm Anna-Karin, handledare 
Sundqvist Håkan, handledare
Sundkvist Katarina, handledare
Raattamaa Malena, handledare
Rastas Teijo, handledare
Wikblom Kenneth, handledare
Wärn Carina, handledare

BILSERVICELINJEN I JAKOBSTAD
Asplund Jan-Boris, ansvarig lärare
Penttinen Ulrica, timlärare 
Rundell Kim, timlärare VT 14
Wahlroos Kaj, timlärare

HUS OCH HEMSERVICE
Granholm Carina, ansvarig lärare
Granroth Eivor, lektor
Johnsson Anne-May, timlärare
Wahlroos-Björk Monica, skolgångsbiträde

NATURBRUKSLINJEN I VASA
Blomberg Maria, ansvarig lärare
Lundqvist Kent, timlärare
Rönnkvist Mikael, timlärare
Wik Susanne, handledare

PERSONAL
HENKILÖKUNTA
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KÖKSHJÄLPSLINJEN I KRONOBY
Ahlberg Catrin, skolgångsbiträde 
Nygård-Grankulla Diana, ansvarig lärare
Prost Maria, timlärare

KÖKSHJÄLPSLINJEN I PARGAS
Granström Lena, skolgångsbiträde
Nilsdorff-Sainio Kristina, ansvarig lärare
Sjöblom Camilla, skolgångsbiträde

YRKESFÖRBEREDANDE I JAKOBSTAD
Eklund Lilian, skolgångsbiträde, moderskapsledig
Käcko Jan, skolgångsbiträde 
Sjöblom Anna-Lena, skolgångsbiträde
Skog Ann-Marie, timlärare, alterneringsledig
Sundelin Gunilla, skolgångsbiträde
Takabayashi Jin, skolgångsbiträde
Westersund Brita, ansvarig lärare 
Österberg Lena, timlärare, vikarie

YRKESFÖRBEREDANDE LINJEN I NYKARLEBY
Asplund  Josefine, ansvarig lärare, moderskapsledig
Broo Frida, skolgångsbiträde
Hanner Annica, skolgångsbiträde 
Nygård Eva-Gun, skolgångsbiträde
Snellman Erika, ansvarig lärare, vikarie

YRKESFÖRBEREDANDE I KORSNÄS 
Buss Kristine, ansvarig lärare
Granholm Jan-Olav, timlärare
Lagerström Eva, skolgångsbiträde
Orre Ulf-Erik, skolgångsbiträde
Rabb Hannele, timlärare 
Udd Jonas, skolgångsbiträde
Westerlund Majvor, skolgångsbiträde

YRKESFÖRBEREDANDE I PARGAS 
Björkfors Susanne, skolgångsbiträde 
Nyberg von Hellens Martina, ansvarig lärare

YRKESFÖRBEREDANDE I EKENÄS
Ehrnstén Daniel, ansvarig lärare
Grönholm Nina, skolgångsbiträde
Ringsén Rita, skolgångsbiträde
Winqvist Jenny, skolgångsbiträde, moderskapsled.
Winstén Jenny, skolgångsbiträde, vikarie, fr.o.m. febr. 
Örnmark Jill, skolgångsbiträde, t.o.m. febr.

YRKESFÖRBEREDANDE LINJEN I HELSINGFORS
Bäckman Maarit, skolgångsbiträde HT 13
Forsblom Frida, timlärare
Fridlund-Lintinen Mayvor, timlärare
Levänen Anne, skolgångsbiträde 
Nygård Kjell-Johan, skolgångsbiträde
Snellman Johan, skolgångsbiträde 
Tsyblov Karen, skolgångsbiträde

YRKESFÖRBEREDANDE LINJEN I BORGÅ
Blomqvist Jessica, skolgångsbiträde
Blomqvist Jonas, skolgångsbiträde
Kaske Petra-Mari, ansvarig lärare
Lönnqvist Sabina, skolgångsbiträde
Lindeblad-Östergård Daniela, skolgångsbiträde  

PERSONAL
HENKILÖKUNTA
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OPTIMA FULLMÄKTIGE
Sandberg Henrik, ordf. Pedersöre
Smedman Rainer, I viceordf. Karleby  
Vikström Mona, II viceordf. Jakobstad
Backman Inger Kronoby
Björkman Roy Nykarleby
Fagerholm Niclas Pedersöre
Forsman Bo Jakobstad
Hansén Nina Kronoby
Hiltunen Risto Jakobstad
Hjulfors Andreas Larsmo
Holmqvist Karl-Johan Jakobstad
Holmqvist-Nybacka Karin  Pedersöre
Rönnback Ulrika Jakobstad
Sourander Ulf Nykarleby
Ståhlberg Stefan Vörå
Sundqvist Carola Jakobstad
Timonen Marlén Karleby

OPTIMA STYRELSE
Holmgård Kenneth, ordf. Jakobstad
Kull Bjarne, viceordf. Jakobstad
Björkman Åsa Larsmo
Englund Inger Nykarleby
Forsander Tuula Kronoby
Kortell Gustav Karleby
Snellman Mikael Jakobstad
Sourander Ulf Nykarleby
Uusitalo Arja Jakobstad

OPTIMA REVISIONSNÄMND
Holmqvist-Nybacka Karin, ordf.  Pedersöre
Backman Inger, viceordf. Kronoby
Ekman Bengt Jakobstad
Kronqvist Bengt Jakobstad
Silvennoinen Pentti Jakobstad

OPTIMA VALNÄMND
Backman Inger Kronoby 
Hjulfors Andreas Larsmo
Smedman Rainer Karleby
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ARTESAN/BÅTBYGGARE 
Arbetslivsrepresentanter 
Järn Patrik, ordf.
Ahlskog Anders
Karlsson Östen
Branschens lärare
Alanko Lilian, sekr.
Fogström Stefan
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor
Svenlin Stefan
Branschens studerande
Nygård Thomas
Rönnlöf Jeremias
Styrelsens representant
Holmgård Kenneth

ARTESAN-INTERIÖR 
Arbetslivsrepresentanter 
Hästö Ann-Charlott, ordf.
Aromäki Anders
Sandvik Benita
Branschens lärare 
Lindvall Sara, sekr.
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor
Wingren Ann-Sofie
Branschens studerande
Sandvik Amanda
Sundqvist Sara
Styrelsens representant 
Forsander Tuula 

AUTOMATIONSMONTÖR/
ELMONTÖR/
ELEKTRONIKMONTÖR 
Arbetslivsrepresentanter 
Sundstén Roger, ordf.
Enkvist Peter
Sellnäs Olav 
Branschens lärare 
Hannus Matias
Lind Anders, sekr.
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor
Branschens studerande 
Broända Emil
Eklund Jonas
Lund Fredrika
Styrelsens representant 
Kull Bjarne

BAGARE-KONDITOR
Arbetslivsrepresentanter 
Söderlund Kjell, ordf.
Jåfs Göran
Knip Andreas
Branschens lärare
Forsman Anna-Lena, biträdande rektor
Freysteinsson Bjarni 
Isomaa Carolina, utbildningskoordinator
Nordman Håkan, sekr.
Branschens studerande
Hult Sara
Lindfors Sophie
Snygg Rebecca
Styrelsens representant
Snellman Mikael

DATANOM /
DATANOMI
Arbetslivsrepresentanter 
Laihorinne Sami, ordf.
Ainasoja Daniel
Lamminen Asko
Branschens lärare 
Hellman Peter
Lebeitsuk Tobias, sekr.
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor 
Branschens studerande  
Snellman Anton 
Snellman Tommy
Styrelsens representant 
Björkman Åsa

FORDONSMEKANIKER 
Arbetslivsrepresentanter 
Hägglund Christofer, ordf.
Kujamäki Kai
Källman Carl-Johan
Branschens lärare
Asplund Boris 
Jankens Dan, sekr.
Lassila Harald
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor
Ström Matts
Branschens studerande 
Rosengård Joel
Teir Simon
Styrelsens representant
Kull Bjarne

HUSBYGGARE 
Arbetslivsrepresentanter 
Häggblom Patrick, ordf.
Asplund Johan
Forsbacka Janne
Branschens lärare
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor 
Slotte Tomas
Smedlund Erik, sekr.
Branschens studerande
Sirén Filip
Snellman Oscar 
Tupeli Christoffer
Styrelsens representant
Kortell Gustav

KOCK / SERVITÖR
Arbetslivsrepresentanter 
Hagman Ulf, ordf.
Dahlbacka Karola
Lund Carina
Branschens lärare
Björkfors Britt-Marie, sekr.
Forsman Anna-Lena, biträdande rektor
Isomaa Carolina, utbildningskoordinator
Myllykangas Carola
Branschens studerande
Björklund Fanny
Finnberg Anton
Häggblom Karin
Styrelsens representant
Smedman Rainer

KOSMETOLOG
Arbetslivsrepresentanter 
Nybacka-Pouttu Carina, ordf.
Segervall Mia
Tapanainen Aino
Branschens lärare
Ekman Cecilia
Forsman Anna-Lena, biträdande rektor
Isomaa Carolina, utbildningskoordinator
Sundvik Jenna-Mari, sekr.
Branschens studerande
Gädda Heidi
Ljungberg Nicoline
Styrelsens representant
Uusitalo Arja
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KLÄDSÖMMARE
Arbetslivsrepresentanter 
Brännbacka Camilla, ordf.
Cederberg Ida
Laurila Johanna
Branschens lärare
Forsman Anna-Lena, biträdande rektor
Isomaa Carolina, utbildningskoordinator
Lindgren Gunilla, sekr.
Sandvik Gunilla
Branschens studerande
Aspfors Elin
Sjöblom Rebecca
Styrelsens representant
Vikström Mona
 
LANDSBYGDSFÖRETAGARE / 
DJURSKÖTARE 
Arbetslivsrepresentanter 
Joskitt Thomas, ordf.
Krokfors Mårten 
Stubb Mats
Branschens lärare
Blomqvist Mats
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor
Stagnäs-Sandberg Josefin, sekr. 
Wirtanen Maria 
Branschens studerande
Gäddnäs Emma
Wikström Axel
Styrelsens representant
Sandberg Henrik

MERKONOM / MERKONOMI
Arbetslivsrepresentanter  /
Työelämän edustajat
Sandvik Marina, ordf.
Rönnberg-Knuts Annika
Tuorila Jari
Branschens lärare / Alan opettajat
Forsman Anna-Lena, biträdande rektor
Isomaa Carolina, utbildningskoordinator
Kunnari-Bokull Yvonne
Myrevik-Svenlin Ulrika, sekr.
Branschens studerande / Alan opiskelijat 
Korhonen Susanna
Lassfolk Oskar
Nordlund Evelina
Styrelsens representant /Hallituksen edustaja
Holmgård Rainer

PLÅTSLAGARE-SVETSARE
VERKSTADSMEKANIKER
Arbetslivsrepresentanter 
Wickman Anders, ordf.
Portin Bo
Vikström Olav
Branschens lärare 
Mattjus Nils-Erik, sekr. 
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor
Sundqvist Mats-Helge
Branschens studerande 
Blomqvist Simon
Häggman Julius
Styrelsens representant 
Sourander Ulf

RÖRMONTÖR
Arbetslivsrepresentanter 
Häggblom Börje, ordf.
Gäddnäs Kristian 
Lönnqvist Jim
Branschens lärare 
Björk Johan  
Frilund Göran, sekr.
Nyman-Lehtinen Lena, utbildningskoordinator
Pitkäkangas Ann-May, biträdande rektor
Branschens studerande
Ahonen Tony
Sundqvist Erik
Styrelsens representant
Kortell Gustav

UNGDOMS-  OCH 
FRITIDSINSTRUKTÖR
Arbetslivsrepresentanter 
Björklund Guy, ordf.
Andersson Mikael
Bodbacka-Rak Ingela
Branschens lärare
Forsman Anna-Lena, biträdande rektor
Isomaa Carolina, utbildningskoordinator
Norrbäck-Kackur Pia
Wingren Ann-Sofie, sekr.
Branschens studerande
Holm Daniela 
Mattjus Sabina 
Styrelsens representant
Björkman Åsa

YRKESINRIKTAD 
SPECIALUNDERVISNING
LOKALVÅRDARE
Arbetslivsrepresentanter 
Enkvist Lise-Lotte, ordf.
Jakobsson Margareta 
Kivinen Pia-Hannele 
Branschens lärare 
Granholm Carina 
Granroth Eivor, sekr. 
Kullas-Norrgård Kristina, utbildningsledare
Snellman Sixten, rektor
Branschens studerande 
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Glad sommar!
Läsåret 2014–2015 inleds för:
• nya studerande 12.8.2014
• studerande som fortsätter sina studier 13.8.2014
• yrkesinriktad specialundervisning 11.8.2014

Hauskaa kesää!
Lukuvuosi 2014–2015 alkaa:
• uudet opiskelijat 12.8.2014
• opintojaan jatkavat opiskelijat 13.8.2014
• erityisopetus 11.8.2014
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